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A vendégeket kellemesen lepi meg a fogas ízléses, előkelő kivitele



SZÉPIRODALMI ÉS TÁRSADALMI KÉPES HETILAP

Szerkesztőség és kiadóhivatal: Előfizetési árak :
Budapest, I. kerület, Horthy Miklós-út 1. szám. MIAKICH KÁROLY Egy évre 25 P., félévre 14 P., negyedévre 8 P.

Telefon: 68-2-82. Utólag fizetve negyedévre 10 P. Egyes szám 80 fill.

PORTRÉK A TÁRSASÁGBÓL
Tízéves miniszterelnökség után, amelynek nagyságát és 

hibáit a történelem lesz hivatva megállapítani, Bethlen 
István gróf, akit sokan szerettek szfinksznek nevezni, 
vagy „István gazda", — 
ahogy a hívei szólították,
— visszavonult, de a titok­
zatosság páncélja ezután 
sem nyílott meg. Bethlen 
István, a magánember is, 
olyan kiismerhetetlenül 

szfinkszerü maradt, mint a 
politikában volt. De a ti­
tokzatosságának egyik leg­
főbb tényezője, a hallga- 
tagság nemcsak közszerep­
lése során érvényesült,
Bethlen István hallgatag 
természetű családi körében 
és hallgatag a társaság­
ban is.

Kevesen emlékeznek már 
arra, amikor Bethlen kor­
csolyabajnok volt, országos 
hírű jéghokkijátékos. De 
nemcsak a sportban, hanem 
a kilencszázas évekig az 
aranyifjúság életében is a 
gavallér Bethlen István 
gróf diktálta a tempót.
Már sok évvel ezelőtt Tisza 
István gróf a fiatal politi­
kusok közül benne és Esz- 
terházy Móric grófban látta 
az eljövendő nagyságokat.
Eszterházyt hamar felőrölte 
a háborús kabinetek sorsa,
Bethlen István viszont tíz 
éven keresztül a legnehezebb 
időkben irányította töretlen 
eréllyel, rátermettséggel és 
határozottsággal a küzdő Magyarország szekerének rúdj át.

Passzióitól sem mint miniszterelnök, sem mint magán­
ember, sem mint a hatvanas évek felé járó férfi nem vált 
meg. Szenvedélyes vadász, minden reggel lovagol, tenni- 
szezik egy-két órát és sokszor beöltözik a lovaspóló- 
csapat kék-, vagy vörösszínű dresszébe s a kétüléses, ha­

írja: Oláh János

talmas 8 hengeres sport Lanciáját pedig mindig maga 
vezeti. Az inkepusztai birtokról úgyszólván nap-nap után 
egy kis bricskán hajt ki a környékre s a kocsi egyetlen

utasa Bethlen grófon kívül 
kedvenc kutyája, egy kis 
daxli.

Öltözködésében is kon­
zervatív, s feltűnt angol es­
télyeken, hogy elegáns, de 
régi szabású frakkjához ő 
volt az egyetlen, aki magas­
szárú gomboscipőt viselt. 
Ugyanakkor azonban több, 
mint félórán keresztül a 
legdivatosabban öltözködő 
György herceggel, az angol 
király harmadik fiával tár­
gyalt a Dorchester-Hotel- 
ben, ahol a Charity Club 
rendezett bált Bethlen tisz­
teletére.

Angliai útján — ezt egy 
Angliában otthonos és a 
viszonyokkal teljesen isme­
rős barátom mondta el — 
óriási politikai sikere volt. 
Azután az emlékezetes hét­
fői nap után, amikor a kis- 
antantállamok követei in­
terveniáltak Bethlen előadá­
sai miatt az angol külügy­
miniszternél, azzal adták meg 
az angolok a választ, hogy a 
Népszövetségi Unió vacso­
rájára, ahol ugyancsak Beth­
len Istvánt ünnepelték, az 
angol kormánynak valameny- 
nyi tagja megjelent és részt- 
vett.

Még egy ecsetvonást a 
portréhoz. Amikor Scitovszky Tibor nem sokkal Bethlen 
lemondása után Mussolininál volt és megkérdezte Mussolini 
véleményét Bethlen lemondásáról, Mussolini a következőket 
mondta:

— Uram! Bethlennek és nekem lemondani nem, csak 
meghalni lehet. — Az angliai út is ezt igazolta.

Gróf Bethlen István
Brunhuber udv. és kam. fényképész felvétele
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(U. J.) A héten leszakadt az első hó, fehérbe öltözött a 
város, Budapest fehér ruhában várja a Karácsonyt. Lassan 
múlik az idő a fejünk felett, szállnak a nyarak, őszök és telek, 
nyugalmas vagy viharos esztendők, a vérünk meglassúdik: 
rezignálunk. És mégis, holnap talán ugyanott folytatjuk, ahol 
tegnap abbahagytuk. Az 
ember már ilyen javítha­
tatlan, néha ráeszmél, 
hogy most már kicsit késő 
lenne megjavulni.

Itt, ezeken a hasábo­
kon, ahol évről-évre rój- 
juk a sorokat, a krónikás 
ritkán szentimentális. Az 
eseményekhez igazodik a 
tolla — éppen ezért ta­
lán megbocsátja az ol­
vasó, ha most az egyszer 
egy kicsit elfogódottabb.
A címlapról két iksz betű 
int feléje, — húsz éves 
„A Társaság”, húsz éve 
szolgálja a magyar tár­
saséletet és az olvasót. De 
erről másutt. Most a ka­
rácsonyi angyalok moso­
lyognak az égből, az ad­
venti derű harmatozik s 
az ünnep előtti csend bo­
rul az életre.

Sok minden történt az 
elmúlt húsz év alatt és 
mégis majdnem minden 
örök itt körülöttünk.
Akik „A Társaság” első 
számaiból mosolyognak 
felénk — szőke és barna 
angyalok — most mint mamák a mai angyalkáknak hord­
ják haza a karácsonyi meglepetéseket. De a hó most is 
ugyanolyan szűzi fehér s az éjféli misére hívó harang szava 
ma is ugyanolyan csengéssel száll a hívők felé, mint vala­
mikor sok év előtt. Az egykori gyerekkor emlékei kristály- 
tiszta messziségből ragyognak felénk, ez a miénk, ezt nem 
veheti el senki tőlünk. Furcsa és kellemes fájás borzongat 
a szívünk táján, amikor a fenyőillat visszavarázsolja a sok 
régi karácsony emlékét, amely a régmúlt ködén át meg-

R. Barabás

szépülve sugárzik a mába. Hiszen a mai karácsony az élet 
mai tempójában éppen csak piros betűs megálló!

Kis időre fegyverszünetet kötünk az élettel, lehalkul az 
iram, de csak pár napos minden. Magunkba térünk — sze­
retnénk kikapcsolódni mindenből, ami a gondhoz és a min­

dennap apró közelharcai­
hoz kötöz bennünket — 
talán sikerül és közben 
nézegetjük az új gyerek­
játékokat — miniatűrben 
tükörképe ez az új gene­

ráció kedvtelésének. 
Ólomkatonák, kőépítő és 
paprikajancsi helyett pre­
cíziós tankok, tengeralatt­
járók, repülőgépek, ágyúk, 
aluminium-Zeppelinek és 
egyéb csupa ilyen „vál­
tozatos” kollekció tölti 
meg a játékboltok kira­
katait, ha más nem, ez 
meggyőz bennünket, hogy 
más, egészen más idők 
ezek. Másképpen élünk 
mi és egészen más lesz 
az utánunk következő ge­
neráció élete.

Hogy jobb lesz-e? Ok­
talanság lenne a kérdésre 
válaszolni. Az adventi 
hangulat — ha csak na­
pokra is — letörli ar­
cunkról a borútú és fe­
lénk derül az életnek az 
az arca, amely csak a 
mosolyt ismeri. Most 

Gizella rajza úgyis általános életpro­
gramra a keep smiling, próbáljuk meg ez egyszer parancs­
szó nélkül és őszintén a mosolyt.

Most a Társaság huszonegyedik esztendejének küszöbén 
kezdjük el így az életet. Az elmúlt évek felettünk se mentek 
el nyomtalanul, ismerjük a napfényt, de ismerjük a vihar­
felhőket is. De minden vihart álltunk rendületlenül és fegy­
verünk, a toll, tiszta maradt és makulátlan. Ez a meggyőző­
dés ad erőt a következő- esztendőkre és az a hit, hogy húsz­
esztendős munkánk a közért talán nem volt hiábavaló.

Budapest IV, Váci-utca 8, 
III. era. Lift. Tel.: 82-3-88

Magyarország koszorús mestere, legelismertebb ékszerkészitő specialista platina brilliáns órákban
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A Magyar Társaság 
könyvesboltja PFEIFER FERDINAND cég KOSSUTH LAJOS-U.5

(a Nemzeti Casino palotájában)
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DECEMBER 25*ÉN

HÚSZ ESZTENDŐ
Hétről-hétre beköszönt az olvasóhoz ,,A Társaság” a min­

dennapi események hű krónikásaként. Szállnak az éveink, 
az idő lassú sodrában a huszadik évhez értünk. Egy percre 
megáll fölöttünk az idő, nem előre nézünk, hanem vissza 
az elmúlt esztendőkre.

Húsz évvel ezelőtt (oh boldog békeidő!) jelent meg a 
„A Társaság” első száma. Az új lap már rögtön megindu­
lása után nívót jelentett, pontos orgánuma lett a társasági 
eseményeknek és házi újságja az úri köröknek. Nívót terem­
teni azonban könnyebb volt, mint azt húsz éven át meg­
tartani. Hiszen közbe esett a háború, az azt követő ,,béke­
évek” száz és száz megrázkódtatása, ami az országot és ez­
zel együtt természetesen a társadalmi életet is érte. „A 
Társaság” azonban maradt annak, aminek elindult. Az el­
múlt húsz esztendő alatt országok, nemzetek, a politika, 
technika, a művészet és a divat változhattak, a jó társaság 
alatt azonban ma is ugyanazt értjük, csak az emberek változtak. 
Ugyanannak a körnek írjuk ma is a lapot, mint akik szá­
mára az első számok készültek, tehát voltaképpen a közön­
ség nívója sem változott, csak éppen új emberek jöttek az 
egykori generáció nyomán.

Egy kis szentimentális borongással forgatjuk az elmúlt év­
folyamok köteteit, rengeteg emléket hoznak vissza a betűk, 
számtalan kedves arc mosolyog a képekről, egy másik 
világban ringat bennünket egy-egy régi lapszám.

1914 ... Estélyek a Park Clubban, vadászatok, lóverse­
nyek, sport, kocsikorzó, külföldi nyaralás. Akkor még béke 
volt és vájjon ki gondolt volna háborúra.

Azután egy júliusi szám a meggyilkolt trónörököspár arc­
képével, néhány oldallal beljebb pedig Károly főherceg, az 
új trónörökös feleségével és két kis gyermekükkel. Már kísért 
a háború réme, de azért még olvashatunk e számban a bécsi 
lovasünnepségekről, galamblövő-versenyekről, balatoni yacht- 
életről és tenniszről. Kehrling Béla és Cséry Sári akkor lettek 
országos tenniszbaj nokok. Szemere Miklós pedig a derbyt 
nyerte meg egyik lovával.

Már forrongott a világ, a nemzetközi konfliktus szelét 
már érezzük s egy hónap múlva, mikor kitört a háború, négy 
éven át minden számban találunk háborús képeket és cikke­
ket a hadba vonult társasági személyekről. Az uralkodó csa­
lád tagjaitól és így elsősorban a legendás hírű József főher­
cegtől kezdve a legfiatalabb önkéntesig, ezren és ezren vo­
nulnak fel ebben a gallériában. Az akkori képviselők közül, 
mint ifjú főhagynagyok szerepelnek gróf Bethlen István, 
Palugyay Móric, Szüllő Géza, gróf Wenckheim László, 
Kállay Ubul, Preszly Elemér, Szinnyei-Mcrse Félix, gróf Ti­
sza Kálmán, Múzsa Gyula, Huszár Károly és Vermes Zoltán.

A frontszolgálatot teljesített arisztokraták közül sok képlet 
láthatunk őrgróf Pallavicini Györgyről, gróf Széchenyi Vik­
torról, gróf Andrássy Gézáról, gróf Somssich Tihamérről, 
gróf Bethlen Pálról, gróf Zichy Jánosról, gróf Esterházy 
Móricról, báró Vojnits Miklósról, gróf Andrássy Sándorról,

Szénié Tiborné
Halász felvétele (IV, Kristóf*tér 2)

gróf Batthyány Gyuláról, gróf Károlyi Imréről, akik ma is 
ismert szereplői a társas életnek.

Nagyon érdekesek azok a képek és feljegyzések, amelyek 
az előkelő hölgyeknek az önkéntes ápolónői tevékenységet

JDttl »IVATvaráoy e
' L. Sfr*1 -
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VÁRADY BÉIA
FŐ HERCEGI UDVARI SZAUÍTÓ

18TO ÓTA 
AZ ÚRITÁRSASÁG 
DIVAT SZÁLLÍTÓJA

IV, VÁCI-UTCA 5 

TEIEFON: BT-6-18

HAAS ÉS CZJZEK,
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a hírneves Schlaggenwaldi porcellángyár budapesti lerakat a.
Budapest, Ví., Vilmos császár-út 23.

Alapíttatott 1792 = ben. * Telefonszám : 11-8-51.
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örökítik meg. Az élen halad Auguszta főhercegasszony és 
Lónyayné Stefánia királyi hercegnő, aki oroszvári kastélyában 
kórházat rendezett be. Gróf Khuen-Héderváry Károlyné, 
gróf Andrássy Gyuláné, Ibrányi Aliz, gróf Széchenyi Pé- 
terné, Esterházy Pálné, gróf Forgách Jánosné, gróf Hadik- 
Barkóczy Endréné, gróf Semsey Ily és még sok ezer dáma 
fényképe szerepel, mint ápolónő, a háborús számok hasábjain.

A második évfolyam Bárczy Istvánnak a vezércikkével 
indul meg, aki a háborúról és a jövő nemzedékről ír. (De 
másképpen képzeltük akkor.) Sűrűn szerepel az akkori szá­
mokban kép és szöveg az ellenséges hadseregekről, különö­
sen az angolokról. ,,A Társaság” hangja sohasem ellenséges 
— hiszen a magyarok alig kerültek szembe az angolokkal.

A hadvezetőség s egy sereg német tiszt fényképei tarkítják 
ebben az időben „A Társaság” oldalait. Sok külföldi, de 
mégis legtöbbször az ismerős nevek szerepelnek, mint fiatal 
kadettok, hadnagyok, vagy mint magasabb rangú tisztek.

1916-ban a Novara parancsnokát, Horthy Miklós sor­
hajókapitányt látjuk abból az alkalomból, hogy a Vaskorona- 
rendet kapta. Bátyja, Horthy István ezredes, Csanády Fri­
gyes, báró Szurmay Sándor és Lukachich Géza tábornokok, 
a hősi halottak közül pedig Horthy Szabolcs, gróf Eszterházy 
Pál, gróf Széchenyi Alajos és Muhr Ottmár fotográfiáit is 
ezek a lapszámok őrzik.

Csak úgy találomra lapozgatunk s a következő ismerős 
nevekkel találkozunk az északi és déli harcterekről küldött 
levelekből és képekből: báró Mattyasovszky Zoltán, Herte- 
lendy Miklós, Péntek Zoltán, gróf Edelsheim-Gyulay Lipót, 
Bánó Iván és Dezső, Hedry Lőrinc, Mannó Miltiadesz, bárci- 
házi Bárczy István, Lónyay László, Thaly Zsigmond, herceg 
Odescalchi Béla, Szabó Nándor, Bobory György, Bossányi- 
Havas Tibor, Huszár Aladár, Konkoly-Thege Kálmán, 
Ambrózy György, Prónay Pál, Jankovich Arisztid, Münnich 
Aladár, báró Ullmann György, Jovanovich Emil, Patay 
György, Gerlóczy Zsigmond és Gábor, Haasz Aladár, Da­
rányi Béla, Wekerle Sándor, Hainiss Elemér, Moldoványi 
Sándor, Roskoványi Dezső, Magasházy László, Darvassy 
Lajos, Matuska Péter, azután a Perczelek, Rakovszkyak és 
Gerlóczyak, mind tiszti egyenruhában.

Két fiatal főhadnagy, az egyik Albrecht főherceg, a másik 
József Ferenc főherceg mosolyognak felénk egy képről. A

mostani tábornokok közül pedig mint fronttisztek: Kárpáthy 
Kamilló alezredes, Rapaich Richárd őrnagy, Csécsi Nagy 
Miklós ezredes, Nánásy-Megay Ernő őrnagy, Szinay száza­
dos, Bangha Imre százados, Tánczos Gábor őrnagy és Isépy 
Aladár százados képei szerepelnek a háborús számokban.

A társasélet képei megritkultak ezekben az időkben, hi­
szen a háború alatt legfeljebb az Országos Kaszinóban tar­
tott táncestélyeken jött össze a társaság. Már tízkor záróra 
volt ezekben az években és tíz óra után legfeljebb magán­
lakásokba vonult olykor a társaság az öreg Radics bandájá­
val, ha tovább akart mulatni. Érdekes, hogy csak katonákhoz 
illett ilyenkor felmenni, például Belatini-Braun Gézáékhoz, 
Szilágyi Lajosékhoz, Miakich Károlyhoz.

A forradalmat és a román megszállás cenzurás idejét is 
átéltük valahogyan, de mit tagadjuk, ebben az időben nagyon 
vérszegény tartalommal jelent meg az újság. Igaz ugyan, 
hogy akkor jóformán teljesen megszűnt a társasélet Magyar- 
országon.

Aztán jött az infláció, az a korszak, amikor a mi közön­
ségünknek, az arisztokráciának és a dzsentri-osztálynak bőven 
juttatott az ősi föld. Röviddel a háború után egyszerre fel­
lángolt az élet a fővárosban, egyik napról a másikra kigyúlt 
a pesti este — mondhatnék azt is, hogy innét kezdődik a 
mai fiatal generáció szereplése a társaságban. Ezekre az 
évekre bizonyára jól emlékszik az olvasó és ha nem is volt 
jelen személyesen, de bizonyára hallott az akkori nagy elit­
bálokról és ezeknek az éveknek a nagy társadalmi eseményei­
ről. Talán legemlékezetesebb az 1921. évi Széchenyi-bál volt 
(erről külön számot adott ki a Társaság), amelyhez hasonló 
nagyszabású bál nem volt és talán nem is lesz többé Magyar- 
országon. Azután következtek a nagy házibálok szám ró 1- 
számra és évről-évre. Így gróf Károlyi Lászlóéknál, gróf 
Forgách Jánoséknál, gróf Mikes Arminéknál, Kállay Ubulók­
nál, Kiszombori-Rónay Gyulánál, Dőry Hugóéknál, Mándy 
Samunál, Rapaich Richárdéknál, Álgya Sándoréknál, őrgróf 
Pallavicini Alfonzéknál, Berenczei-Kováts Miklóséknál, báró 
Tornyay Lajoséknál ... a szebbnél-szcbb estélyek egymást 
érik. A ,,Menyecske-bálok” és az előkelő „Őszi esték” a 
Gellért-szálló halijában szerepelnek később... és lassan- 
lassan a mába érünk. Az utóbbi évek eseményeit már talán 
felesleges felsorolni, az olvasó erre már bizonyára velünk

DOHÁNYZÓCIKKEK, elefántcsont vitrintárgyak legmegbízha­
tóbb beszerzési forrása: Novágh műesztergályos utóda, IV. kér., 
Egyetem-u. 3.

A DEL-KA CIPŐÁRUHÁZAK híre ma már fogalom. Az 
egész ország ismeri kitűnő áruikat, amelyek árban és minőség­
ben egyaránt népszerűvé tették a DEL-KA nevet.
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Eleőd Solt feleségével és Huba, Solt és Jósapái fiaival
Angelo (IV, Váci-utca 24) felvétele

együtt emlékezik. A húsz év elmúlt, az 1933. év végére ér­
tünk — még néhány decemberi nap és beleérünk a harma­
dik X-be.

Dobay István nevével indult útnak az első lapszámunk, a 
békeévek híres társadalmi tényezője alapította és szerkesztette 
„A Társaság”-ot. A háború után Endrődi Béla követte őt a 
szerkesztői székben és hosszú éveken keresztül szorgalommal, 
hozzáértéssel és kitűnő érzékkel irányította és írta a lapot. 
Ugyanakkor a mai irodalmi élet egész sereg kiválósága dol­
gozott — hiszen „A Társaság” íróasztala mellett sokan kezd­
ték el pályájukat: Zilahy Lajos, Tóth László, Egyed Zoltán,

Szerelemhegyi Ervin és még sokan a mai elit írói gárdából. 
Farkas Imre is éveken át a lap munkatársaihoz tartozott és 
novellái itt láttak leggyakrabban napvilágot. Talán nem sze­
rénytelenség arra hivatkozni, hogy alig van magyar író, aki­
nek írásai ne szerepeltek volna „A Társaság” hasábjain.

És a mai szerkesztőség ? Erről sorok írója talán nem mond 
véleményt. A kritika nem rá, hanem az olvasóra tartozik.

A „DANDY D'ORSAY" évek óta a legnépszerűbb francia 
parfőm. A közönség méltányolja a d'Orsay Dandy kiválóságát 
és bátran mondhatjuk, hogy ez a parfőm volt és marad a par- 
főmök királya.

MOVADO 1817
A JÓ ÓRÁK MŰVESE 

BUDAPEST IV., 
PETŐFI SÁNDOR-U. 17.

I
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Laehne András és Scitovszky Marietta leánya Henriette Ver es udv. és kam. fényképész felvétele

AZ ELSŐ ESZTENDŐ
Irta: Szent-Irány Ferenc.

Ahogy itt keresgélek a könyvtáram régebbi kötetei között, 
kezembe kerül egy fehér bőrkötésű könyv. Fakul rajta az 
aranynyomásos betű, sárgul a lapja, pedig ahogy beletekin­
tek, mintha mindaz, ami belül megelevenedik, csak tegnap 
lett volna. „A Társaság” első számai, 1914 január 1-ső év­
folyam, 1-ső szám. A címlapon Stefánia kir. hercegnő.

Szinte magam előtt látom a képeken szereplő arcokat, a 
szebbnél-szebb fiatal leányokat, asszonyokat, vidám, gondta­
lan fiúkat, deli huszárokat, falkavadászokat, a Ritz-ben tan­
gózó párokat, megelevenedik a gyönyörű lomnici tél, a pá­
holyok ismerős közönsége a- „Mérföldkövek” előadásán. 
Szinte hihetetlennek tűnik fel, hogy azóta éppen húsz 
nehéz esztendő szaladt le a homokórán, vérrel, bajjal, kín­
nal, gyásszal, hogy sokan, kiknek a képe itt mosolyog a 
papírról felém, már csak emlékezetünkben élnek talán, hogy 
ez a vidám, boldog világ csak — volt.

De beszéljen maga a kezembe került füzet, lehet, hogy 
sokakban talán fájó emlékezést fakaszt, de azt hiszem többen

lesznek, akikben szép, kedves emlékeket, boldog napokat, 
órákat, talán csak pillanatokat támaszt fel, s akkor elértem 
célomat.

Mindjárt az első lapon egy bűbájos, szép kisleány ül a 
kandalló előtt, kezében egy levéllel. Cséry Sárika. Alatta az 
aranytollú, halk, finomszavú költő, Farkas Imre egy gyö­
nyörű kis verse: „Utolsó levél.” A második oldalon pompás 
fogat az oroszvári parkban, Lónyay Elemérné grófné, Ste­
fánia kir. hercegnő hajtja a két gyönyörű lipicait, míg az 
alsó képen az oroszvári grandiózus kastély előtt áll a grófi 
pár, három hófehér spitz kutyával, a pázsit szélén. A harma­
dik oldal alján egy kedves, meleghangú kis kép. Gróf Teleki 
Sándorné íróasztala selyemernyős lámpájánál írja talán egyik 
legnagyobb sikerű művét. A szemben lévő oldalon, karcsú 
fiatal leány áll a szobormása, egy remekbe faragott Madonna 
előtt. Ghillány Piroska bárónő, Vass Viktor művész műter­
mében. Nem csoda, ha buzgón imádkoznak a hívek az Angol- 
kisasszonyok zugligeti templomában!

Saját készítésű

NÁDAS

kőtőttárúk
Kosztümök, ruhák, blúzok,
férfi és női mellények, pullowerek stb.
készen és mérték után 

KÖTÖTTÁRÚGYÁR Deák-
IV., Deák Ferenc-u. térnél

= megnyílt

& Herendi porcellángyár
j—j-j7 főraktára
Q3 SCHUCH L, UTÓDAI cégnél

herend Budapest IV, Kigyó-utca 4. sz.
gyári jel. összes modellek raktáron. — Gyári árak.

Vázák, bonbonnierek, figurák, étkező-, teás- és mocca- servicék stb. 
Servicéknél lényeges árleszállítás és előnyös új minták. A herendi por­
cellángyár készítményei 21 világkiállításon Grand Frix-vel lettek kitün­

tetve és kizárólag kézífestéssel készülnek.
Ugyanitt Zsolnay Pécs művészeti áruinak főraktára.

Buda látványossága, a
I KAKAS Horthy Miklós-út 1. Gebauer Gellért-kávéház- 

ban esténként T óth Pityu triója hangversenyez. 
1 pengős színházi vacsorák. Olcsó faj borok.
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De íme, a következő lapokon csupa vidámság. Gyönyörű 
terepen atillák, frakkok, bársonysapkák, lakkcsizmák, telivé­
rek, fogatok, sőt autók is! Talán éppen az elsők az ország­
ban. Andrássy Géza gróf parnói falkavadászata. Az első ké­
pen Asbóth Jenő, amint egy sövényen repül át hókafejű pej- 
lován. Alatta sáros, mély árkon keresztül az országút mellett, 
sötét topolyfák árnyékában két pirosfrakkos lovas. Emitt egy 
elegáns huszártiszt, Wolkenstein Oswald gróf, üdvözli a 
fogatából kiszálló Apponyi Adél grófnőt. Majd négy pompás 
lovas, Erdődy Rudolf gróf, Széchenyi Péter gróf, Prónay Sán­
dor, Eszterházy Alajos gróf csoportképe. Alatta Pallavicini 
György őrgróf né autója kormányánál, mellette Batthyány 
Gyula gróf cilinderben, míg a távozók után Vécsey László 
báró tekint. Majd a parnói kastély oszlopos feljárója, előtte egy 
lovaglóruhás dáma a vadászkürtöt fújja. A következő képen 
Széchenyi Péter gróf és grófné ülnek egy könnyű kis vadász­
kocsin, mögöttük egy méltóságteljes komornyik siet szolgá­
latra. Alatta egy mély völgyi úton két mosolygós arcú lovas, 
gróf Cziráky József és gróf Esterházy Alajos. Mellette egy da­
liás huszártiszt ugratja a nagy akadályt: Baich Péter báró. 
Majd egy pompás női lovas, Tóthvárady-Asbóth Istvánné, a 
másik lovascsoportban Esterházy Alajos gróf búcsúzik gróf 
Széchenyi Péternétől. Lent a jobb sarokban, egy feltűnő csi­
nos, elegáns huszártiszt ül egy gyönyörű szürkén, szinte lát­
szik rajta a díjnyertes büszkesége: Gombár Tivadar.

A következő lapon a farsang közepében vagyunk. Ügy 
látom, akkor a jó szerkesztő még „Halló” címen követte el 
a mai Berzéthey Lenke kis indiszkrécióit. Azonban az sem 
volt kevésbbé érdekes. Sajnos nincsen helyem, hogy az egé­
szet szóról-szóra ideírjam, de csak úgy találomra kiragadok 
pár részletet ahogy itt áll: „Tangótea?... a Zichy-comtes- 
sek, Andrássy Gyű Iáék, Semsey Lászlóék, Biró Lajosék, a

AZ ÖTVENÉVES Matza füzöszalón árban és minőségben vezet. 
Budapest, Apponyi-tér 5.

Vojnits bárónők . . . Batthyány Zsiga, Vay László, két Szé­
chenyi, a Piki és Viktor . . . Igen a főispán, Szentpályék, 
Oetl Aladárék . . . Haller és Mikes grófnők, Éber Tóniék, 
Sebastiánék, Jekelfalussy Zoltánék, Pillér Dezsőék, Ghillány 
báróék, Solmossy Ilyék, Beöthy Paliné... Szervicky Piknik... 
Radisits-leányok, Kőszeghy Erzsiké . . . Marton Gitta . . 
Molnár Guszti né kisleánya is aranyos. Sárosi piknik . . . Ros- 
koványi Elly, Bornemissza Mancsi, Baán Emmuka, Meliorisz 
Mary, Berzeviczy Marcsi, ... a szép Bánó Irmi nagy bána­
tunkra nem jött fel . . . Szmrecsányi Dunyi festette a tánc­
rendet, táncoló pár tót viseletben, . . . Batthyány Dűli a Te­
leki Sándorné legközelebbi cikkét fogja illusztrálni.

Patay Five o Clock-thea ... St. Moritz . . . hokky verse­
nyekre Vojnits Miki és Lauber Dezső is felutaztak . . . leg­
többen csak január végén mennek . . . Haupt-Stummerék, 
Eötvösék, a szép Bauer Littáék, Vay Laci, Szabó Nándi . . . 
a kaszinóbált még megrendezi . . . január 29-én. Nemzeti 
kaszinói piknik . . . Ivánka rendezte . . . Semsey Lászlóék 
bálján ... a palotájukban . . . két eljegyzés .... Széchenyi 
Rezső gróf, Lipthay Zsófia bárónő . .. Laudon Hermann 
báró és Széchenyi Lea grófnő. Nem mehetek délelőtt, 
Karlovszkyhoz járok. . . Pallavicini Edét, Andrássy 
Katinkát. . . csodaszép . . . Szacelláry adott egy óriási bált, 
lehettek vagy kétszázan ... a nagy pálya is nyitva van, 
pompás a jég . . . Hódossy Gidáék és Borseckyék délelőtt 
járnak . . . Vuck Misi csinálta a felvételeket . . . Csrrrrr! 
— Vidék! — Ezeket árulja el a Berzéthey Lenke őse.

Egy másik számban belül egy kis kép. Három jókedvű, 
nevetgélő úr, Kánitz Vilmos, Szabó Nándi, Belatiny-Braun 
Rudolf. Alatta öt tangózó pár a Ritz tükrös parkettjén : 
Fáy Viktor, Balás Dóra, Ivánka László, Mészáros Cica, 
Cséry Ida, Szűcs Bandi, Sebastiáni Angela, Somogyi Béla,

LEGSZEBB és legolcsóbb virágok minden alkalomra Budán, Fő-u. 
1, Lohr Irma udv! száll, utóda Nagy Imre Lászlónál. Tel. 537—87.

I
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EZÜST TÁLAK - TÁLCÁK 
MINTÁS ÉS SÍMA EVŐESZKÖZÖK 

ELŐNYÖS KARÁCSONYI AJÁNDÉKTÁRGYAK

ÉKSZER ARANY EZÜST
V. NÁDOR-U. 3. ÉKSZERÁTALAKÍTÁSOK - JAVÍTÁSOK
ALAPÍTVA 1853. ÍZLÉS - MŰVÉSZI KIVITEL

TEL. 81-2-82.
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Kálmán Sári, Kállay Rudolf. Hosszúszoknyás, pompás mann Ferenc, Vay Rezső gróf, Wekerle Géza. Deli vitézek, 
toilletekben a nagykalapos mosolygós szép lányok, egy- vájjon hányán éltétek túl ezt az elsuhant 20 évet?
forma elegáns zsaketben a fiúk.

Egyet lapozva, a téli sport tárul elénk. Mindjárt az első
A hátlapról még egy gyönyörű női arc mosolyog le egy 

nagy japáni ernyő alól. Dedikált kép a „Társaságinak,
képen víg ródlitársaság Lomnicon, Horvátovich Ferenc, Petráss Sári. 
Vay László báró, Cséry Ida, Solymossy Ily, Bobory György,
Cséry Sári. A másik képen Biró Pálné beszélget Wenck- . ál 
heim gróffal, majd egy havas kis ösvényen két dáma,
Lánczy Leóné, Pékár Imréné, mellette egy képen nap­
sütötte pádon beszélget zergeszakállas kalapban egy öreg 
úr, Lánczy Leó, egy gyönyörű fiatal sportruhás asszonnyal,
Hajdú Marcellnével, míg Melczer István és Cornides 
Sándor láthatólag a sportolókat figyelik. Kis kép mellette.
Stefánia kir hercegnő, Patay György (St. Moritz, Kulm- 
jégpálya). Alatta vidáman ródlizik egy éles fordulóban 
Visontai-Kovách László és felesége. Kis képen Arz Rudolf 
gróf—Celerina. Mellette egy képen Cséry Lajos fekszik a 
ródlin, Cséry Sárika ül mögötte.

St. Moritz, bob-run pályán: Matuschka gróf és családja 
ülnek a bobbon, a kormánynál Patay György mosolyog.
Még három kép. Amerikai öregurak „curlingot" játszanak 
söprőkkel, meg a nagy hockey-verseny. Vilmos trónörökös 
fehér sporttrikóban a havas pályán egy almásderes hátán.

Egy más példányban két csoportkép. Csupa kedves, víg 
huszárönkéntes. A kecskemétiek: Andrássy Imre gróf,
Baumgarten Mihály, Domonkos Tibor, Faragó Mihály,
Farkas Ferenc, Gál László, Goldfuss Mihály, Gyarmathy 
Vince, Halász Tibor, Horváth András, Horváth Tibor,
Jerney Viktor, Jeszenszky Béla, Mihályi László, Nógrády 
István, Rakovszky László, Szabó György, Tarjányi Iván,
Várossy György. Majd a budapesti honvéd huszárönkén­
tesek : Bellovics Tibor, Bertényi István, Birck Gyula,
Bujanovics Albert, Daday Ernő, Dáni Imre, Faragó 
Mihály, Gráber Károly, Herczegh Zsigmond, Kelemen 
Dénes, Lejtényi Gedeon, Oláh Ödön, Ruffy Kálmán,
Spaeth György, Szabó Ferenc, Szent-Ivány Károly, Ull-

#

Mi teszi a Dr. Wéber Tibor (London)
Gábor Móricz festménye

hölgyeket Eddig a lap. Bizony az óra mutatója kérlelhetetlenül 
halad. Rója egymásra a perceket, éveket észrevétlenül. 
Mindig sűrűbbre fonja a fátyolt az idő, míg csak eltakarja 
szemünk elől a múltat. Elmúlt a tavasz, talán a nyár is, 
havas eső veri az ablakot, jön a tél? Ne még! — Ne még!

Illllllllllllllllllllillllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll

elegánssá
és széppé • A DIÓSY VASÁRUÜZLET Rákóczi-út 24. Specialitásai: 

„Az elegáns világ fogasa" és a „Guri-Guri" függönytartó ma 
már az egész ország előkelő közönsége előtt ismertek. Nemes 
formáik és kitűnő anyaguk, szolid kivitelük díszére válnak 
minden lakásnak.

Mac Clarke (Metro Foto)
1111111 ■ 11111111111111M1111111111111111111111 ■■ 111111111111111111111111111 1.....Ml......Ili..... Ili............................................Illing

BALÁZSGyönyörű Chanel-nyakék karkötővel ..
Divatos Clips és csatt .......................
Divatos hosszú függők.......................
Flapjaék, ezüst ................................... P. 9.—tői 

P. 2 50-től

P. 9.- 
P. 2.50 
P. 3 —

FŰZŐSPECIÁIISTA

BUDAPEST IV, VÁMH AZtKÖRÚT 4. SZÁM
Készít jutányosán mindennemű különleges 
fűzőt, alkalmi fűzőt orvosi rendelet szerint.

szines
Tenyésztett igazgyöngy (Perles cultivées)

csattal, alkalmi vétel P. 130—tói
Kerámiák, gyönyörű ajándéktárgyak hihetetlen olcsó 

árban
paris Win. BERLIN W. 

Tauentzienstr.9
KARLSBAD 
Neue Wiese 25

DUSSELDORE 
Schadowstr. 78. 
MARIENBAD 

Haus NordsternJoliéinál, IV., Kigyó-utca 4-6 WIEN I. 
Graben 12 11/6

.. .................................. ni...ni...ni... ..... ..... ni...ni... ti.............. .
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BERZÉTHEV LENKE LEVELE
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Kedves Szerkesztő Uram! Hallom, hogy jubilál! A Tár­
saság húsz éves, mint egy felnőtt leány, aki eladósorba ke­
rült. Amint ilyenkor szokás, azt hiszem, Maga is szívesen 
túladna a leánygyermekén. Bárcsak tudnánk egy megfelelő 
vőlegényt ajánlani. Egy olyan fiatal szerkesztőféle embert, 
aki jó parthie, társaságba jár, ismerik és viszont ismer min­
denkit, aki szívesen jegyezné el a Maga sok gondjai között, 
de tisztességgel felnevelt húsz éves gyermekét. Ezennel pá­
lyázatot hirdetek a kezére. (A kérők fordidjanak az apához!) 
Ezt a signum-laudist kívánja Önnek kedves híve Lenke, aki 
szintén jubilál, hiszen tíz év óta kíséri figyelemmel az Ön 
lapjának minden sorát, csak azért, hogy pótolhassa azt. ami 
onnan kimaradt. Lám. az Ön Hymen-rovata tökéletes r így 
nekem csak az marad, amit kifelejtett, vagy ami csak készü­
lőben van. Kifelejtette például közölni, hogy Ledniczky 
György, a kecskeméti huszárezred parancsnoka, a délceg úr­
lovas megnősült. De tudok egy másik délceg alezredesről is 
és ily szándékról. Közismert, szimpatikus alakja a Váci-utcá­
nak, a menyasszonya pedig egy szép fiatal úrileány. Hát a 
Wein Klári eljegyzéséről hallott valamit? Egy fiatal repülő­
tiszt Dóczy Lulu vőlegénye. S a legújabb: A tavaly óta bá­
lázó két bájos ikrek közül egyiknek tegnap kérte meg a 
kezét egy ifjú törekvő mérnök. (Remélem, legközelebb már 
neveket is írhatok!) Történt pedig ez azon a szép jelmezes 
előadáson, ahol a legszebb és legelőkelőbb pesti úrileányok 
szerepeltek, Bayer-Krucsay Dezsőné rendezésében, — persze 
jótékony célra. Oly pompásan sikerült, hogy a közelgő far­
sang egyik legnívósabb estélyén a Gyerekotthonok javára 
az Országos Kaszinóban rendezendő bálon is meg fogják 
ismételni e kedves táncmutatványokat. Ezekről idemellékelek 
egy csomó képet a legközelebbi száma részére és egyben 
figyelmébe ajánlom Radnai Miklósnak, mint az Opera-bál 
főrendezőjének, mert ilyesmit kellene neki is a nagy operai 
revüben előadatnia. Na de ez még soká lesz, addig a szép 
karácsonyi ünnepeket élvezzük. Ki otthon, ki a hegyek kö­
zött. Itthon a Kékes a föfavorit. Telt ház, nappal sport, este 
tánc, nappal síkosztüm, este smoking, akárcsak St. Moritz- 
ban. (Néhány név a Kékesi szálló decemberi vendégei kö­
zül: őrgróf Pallavicini Alfonzék, gróf Wénckheim fózsefék, 
gróf Károlyiné Horthy Polette, Rakovszky István, Kárpáthy 
Kamillóék, Perczel Miklósék, Lázár Lászlóék, Iklódy-Szabó 
Sándorék, Péterffy fózsefék.)

Az ausztriai és tátrai telelőkről majd később számolok be. 
A párisiakról is! Apropó, azt írják nékem Párisból, hogy

Ragaszkodjék mindenütt a
Püspöki Uradalmi Bérpince R. T. Vác
Debröi Hárslevelű iéhez.

1 Nemesség! Iroda ,v- |
= 1111111111111111111111111111111111111      körút 12.11.6. =
= Telefon: 84-0-53. Elvállalja nemességek, ==
= elönevek, címerek belügyminiszteri igazolását =
= Máltai- ésJohannita-rendekő spróbájához szüksé- =
= ges ősfák összeállítását, címerek festését és egyéb =
= családtörténeti okmányok és adatok kikutatását. p

I Király daróozi D äFOCZy Z O 1 t íi IX |
GENEALÓGUS, a magyar heraldikai- és genealo- = 
giai társaság igazg. váll. tagja, a Nemesi Évkönyv ^ 
szerkesztője és több nemesi testület szakértője =

látták ott a szép bár ónét. született olasz grófnét, még pedig 
egy Bourbon-herceg társaságában. Ezzel szemben én itt Bu­
dapesten láttam az ugyancsak szép Mountbatten grófnét, még 
pedig egy igen fess, fiatal arisztokrata társaságában. Azon­
kívül pénteken félegykor láttam a Gerbaud teljesen elha­
gyatott kis termében a magas szőke szép grófnét... a má-

Az ifjúsági Vöröskereszt karácsonyi kiállításán. Középen 
a Kormányzóné, tőle jobbra Petty Pálné és Szukováthy Imre 

igazgató, balra Guilleaume Árpád és felesége
Schaffer Gy. foto felvétele X. ... <-

sikat, azt hiszem, úgy is tudja... Ellenben nem láttam, 
csupán hallottam a Fészek Hacsek—Sajó előadásáról, ■— 
csak férfifelnőttek számára. Képzelheti. Én is, -— híve Lenke.

P1EDL KORNÉL női-fodrász és szépségápolási terme Budapest, 
IV., Váci-utca 10 (az udvarban). Telefon: 823—53.

DÁN
TESTVÉREK

SZŰCSÖK

! BUNDÁI!
ÜOCCASIÓKÜ
IV, VÁCI-UTCA 6
(EZELŐTT: DOROTTYA-UTCA)
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TÁRSASÁGI HÍREK
llllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllli,  .lillllllllllllllllllllllllltlllllllllllllinn

SZEMÉLYI HÍREK. XI. Pius pápa Breyer Istvánt, az 
esztergomi egyházmegye segédpüspökét győri püspökké 
nevezte ki. — A kormányzó megengedte, hogy Kánya 
Kálmán külügyminiszter a bolgár I. osztályú Szent 
Sándor-rendet, Jungerth-Arnóthy Mihály köv. tanácsos, m. 
kir. ügyvivő a litván Gediminas Nagyherceg-rend nagy tiszti­
keresztjét, királydi Lukács György köv. titkár az olasz Ko­
ronarend középkeresztjét elfogadják és viseljék és Heyduck 
Ödönnek a kormányfőtanácsosi címet adományozta.—Hetényi

Szászy Lajos és Konkoly-Thege Kálmánné szül. Hegyes- 
halmy Elly leánya, Lily, f. hó 16-án délben tartotta esküvő­
jét a Calvin-téri ev. ref. templomban Szentkatolnai vitéz 
Cseh Kálmán m. kir. honv. lovastüzérszázadossal. Tanúk 
voltak: Degré Miklós táblai elnök és Magasházy László 
ezredes. Az esketést Ravasz László püspök végezte.

Az esküvői menetben resztvettek a következő párok: Bayer- 
Krucsay Maud és Hegyeshalmy-Fischer Tamás, Mándy Puppe és 
Jármay István, Parassin Juliska és Konkoly-Thege Balázs, Parassin 
Nadinka és Győrőrösy-Csepreghy Péter, valamint a két rendező:

Az Evangélikus Diákszövet­
ség műsoros, táncos estjé­

nek szereplői

Schaffet foto {Vili, Rákóczi-ut 8a)

Imre főkapitányhelyettest és Laky Lajos rendőrfőtanácsost, 
akik tíz éve állnak a politikai osztály, illetve a detektivtestü- 
let élén, a főkapitány ez alkalommal melegen üdvözölte. — 
Angyal Pál, a Pázmány Péter-tudományegyetem rektora, a 
Magyar Jogász-Egyletben előadást tartott az új német bün­
tetőjogról. — Mac Farlane ezredes, angol katonai attasé 
állapota annyira javult, hogy elhagyhatta a kórházat.

HYMEN. Szepeshegyi Hutyra Ferenc és felesége dömsödi 
Hajós Magda leányát, Magdát, eljegyezte borzovai Téglássy 
Ferenc honvéd tüzérszázados.

Liha Bertalan m. kir. bányaügyi tanácsos, a Rimamurány- 
Salgótarjáni Vasmű R.-t. bányaigazgatójának leánya, Clarisse 
és Balló Alfréd, a székesfővárosi köztisztasági hivatal igaz­
gatójának fia, Alfréd oki. gépészmérnök és közgazdász, de­
cember hó 10:én Ózdon házasságot kötöttek.

Hegyeshalmy-Fischer István és Réthy Antal tüzérhadnagyok. 
Esküvő után lunch volt az Országos Kaszinó sárgatermében, melyet 
követőleg az ifjú pár nászútra Rómába utazott. (Az esküvőről ké­
szült fényképeket a legközelebbi számunkban közöljük.)

Radványi Radvány Bertalan dr. min. oszt. tan. és galán- 
tai Fodor Margit leányát, Mártát, eljegyezte Penyigey- 
Manczur Viktor dr. klinikai orvos.

Ravasz László dunamelléki ref. püspök és felesége Bartók 
Margit leányát, Mária Alártát, eljegyezte Szab öles ka László 
temesvári esperes-lelkész, Szabolcsba Mihály, a költő-pap fia.

Hável Imre és felesége ómoraviczai Heinrich Lilly leá­
nyát, Edit hét, eljegyezte Halter Károly és felesége néhai 
sipeki Balás Carola fia, fenő.

Tömöry Arthurné, született Bollinger Alice leányát, 
Hu bér tát, eljegyezte Sztranyavszky-Madách Imre, Sztra- 
nyavszky Sándor és felesége, Madách Emma fia.

CUKORBETEGEKNEK
TOLERANCIAMEGHATÁROZÁS, diétás gyógykezelés olcsó, pausál árban

DR. JAKAB SZANATÓRIUMBAN
VI., SZONDY-UTC\ 102. TE1ETONSZÁM ! 10-4-44.

Előfizetési árak; egy évre 14.— P, félére 7.50 P. Mutatványszám

Fizessen elő a Divatszemlére

Menyasszonyi kelengyék
SS IV, Váckutca 1—3

IV, Türr István-utca sarok, Kristóf=térrel szemben

KIRÁLYI CSALÁDI URADALOM
saját termésű borait és pálinkáit 
telefonrendelésre házhoz szállítja.
Budapest IV, Apponyi-tér 1 — Telefonszám: 83-2-50

OSTENDE VIDÁM, ÚRI 
SZÓRAKOZÓHELY KALMÁR PÁL JAZZREVÜ
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tfjärsfa/dg

Radocza Tibor és felesége leányát, Magdit, január 3-án 
este 1/2? órakor vezeti oltárhoz a budavári koronázó templom­
ban dr. Farkas Kálmán orvos.

Koszorusleányok lesznek: Verebély Eszter, Wein Klári, Wein 
Sári, Búd Magdi, Imrédy Klári, Imrédy Magdi, Molnár Dalma, 
Jankovich Éva, Tömöry Huberta, Elischer Dódy, Elischer Edith és 
Koós Edith. Az esküvőt ifj. Wahlkampf Henrik rendezi.

Dr. Rainprecht Antal nyug. főispán, ügyvéd és Fenyvessy 
Aranka leányát, Juditot, eljegyezte Komornik Lóránt hon­
védalezredes, zászlóaljparancsnok.

Nagybossányi és kisprónai Bossányi-Havas Zsuzsa és dr. 
szalontai Nagy Béla min. titkár, e hó 16-án tartották eskü­
vőjüket a fasori evang. templomban.

AZ ORSZÁGOS KASZINÓ december 5-iki mikulásesti 
vacsoráján a következők neveit sikerült feljegyeznünk:

Drasche-Lázár Alfrédné és leánya Iklódy-Szabó Marietta, Ger- 
lóczy Endre feleségével és leányaival Gabyval és Évával, Perczell 
Tiborné leányaival Lilyvel és Katinkával, báró De Ben József né és 
leánya Noczy, Titsch Gyula és leánya Juliette, Rauscher Aurél fele­
ségével és leányával Magdival, Máday Sándor és felesége, Tóth 
Ella, Rapaich Richárd és leánya Märy, Álgya-Papp Sándor feleségé­
vel és leányával Marianneval, Kárpáthy Kamilo feleségével, Debre- 
czeny Sándor feleségével és leányával Babszyval, Petzik Jenő fele­
ségével és leányával Babával, Fabinyi Istvánné és leánya Lavotta 
Kató, Bezegh-Huszágh Miklós feleségével és leányával Évával, 
Csonka László feleségével, Staub Elemérné és leánya Mädy, 
Orphanides Nóra, Raffay Béla és felesége, Búd Jánosné és leánya 
Magdi, Czeke Aladárné és leánya Marianne, Krayer Gyuláné és

Szepesi teaest a Bristolban
Ülnek: Fekete Évi, Boncsó 
Edith, Teddy Jones (London), 
Förster Manci, Puntigam Mädy, 
Humboyszky Olly, Kiszelly 
Kató. Állnak: Bodnár Béliné, 
Kovács Klári. Elől: Walkó 

Rezső főrendező

Nemzeti Fotoriport felvétele 
VII, Rákóczi-út 14

Gaál János kisújszállási polgármester és felesége Pethe 
Mária e hó 11-én ünnepelték házasságuk 25. évfordulóját. 
Ugyanekkor esküdött örök hűséget Klára leányuk Jakab Mik­
lós századosnak és tartotta eljegyzését Judit leányuk Sárai 
István Vilmos várm. kertészeti felügyelővel.

Pilis Károly orszgy. képviselő és felesége Pálfy Irma 
leánya, Marietta, e hó 12-én tartotta esküvőjét Wéber János 
székesfővárosi tisztviselővel. Az esketést Zadravecz István 
püspök végezte.

A ZENEAKADÉMIA szombaton este rendezte meg tea­
estélyét a Fészek Clubban. A vendégeket Laurisin Miklós 
tanár-elnök, ifj. Bagoly Béla, Penninger Antal, Wodianer 
Andor és Czeizer Pál fogadták. Megjelent leányok:

Szilvássy Margót, Ormos Margit, Marastony Cica és Sári, 
Manninger Médi, Kalmár Mária, Csillag Klára, Holló Margit, 
Grüner Marianne, Straoss Gitta, Szabó Gizi, Barta Klári, Sólymo­
sán Magda, Bartos Margit és Baba, Lencz Magda, Roskovits Éva, 
Sacellári Pippso, Nagy Irén, Fehér Ilonka, Mihályi Kató, Dany 
Baba, Rónai Lilly, Baján Manci, Pálffy Pinty, Hajnal Ilii, Altmann 
Magda, Penninger Mimi, Bozó Lili, Kovács Nusi, Barcikai Éva, 
Rózsa Vera, Kovács. Jolán, Meiler Zsuzsika és Kató, Horváth Mar­
git, Jemma Milenkovits, Moniq de Merőn, Nagy Aranka, Fenyves 
Alice, Cseh Ildikó, Jávor Karola, Paiganile Jonny, Lenkey Merika, 
Neumann Klári, Graefner Paulett, Kassay Éva.

leánya Ady, Nilsen Rudolf, Verebély Lászlóné és leánya Eszter, 
Szőke Gyuláné és leánya Márta, Udvarhelyi Károly és felesége, 
Tömöry Kálmán és felesége, Fráter Jenőné, Preszly Gyula és fele­
sége, Dolecskó János és felesége, Lenz Albin és családja, Péntek 
Zoltán és családja, Forgó István és felesége stb.

A PÁTRIA TEA-TÁRSASÁG Mikulás-estélyén, amely 
Iby Dénesné rendezésében a Bristolban volt, megjelentek :

Buzáth Jenőné, Pataky Károlyné, Körmendy Elemérné, Sibai- 
Takács Jánosné, Takács Erzsi, Lakatos Irén, Torda Kata, Iby Dé­
nesné, Malcsiner Ferencné, Malcsiner Margit, Pawlas Istvánné, 
Brich er Kálmánné, Zsigmond Vilmosné, Bihary Pálné, vitéz Sárosy- 
Szoika Gyuláné, Sárosy Gabi, T. Révész Klára, Ver zár Jenőné, 
Flanek Rezsőné, Denk Klára, Varga Julia, Milotay Istvánné, Peterka 
Henrikné, Peterka Vali, vitéz Tallián Zsigmondné, Tallián Tilda, 
Kasztriner Miklósné, Novák Nándorné, Námessy Jánosné, Pirovich 
Aladárné, Incze Lajosné, Incze Sári, M. Medek Anna, Merkler Évi, 
Wallner Istvánné, Tímár Józsefné, Dobay Tiborné, Mondik End- 
réné, R. Kiss Andrásné, sz. Kardoss Sándorné, Koósa Tiborné, 
Koósa Baba, Justus Arthurné, Justus Edith, Bodroghy Boriska, 
Mészáros Sándorné, Mészáros Klári, Bálint Józsefné, Ravasz Erzsé­
bet, d. Ferenczy Tiborné, Szelecsényi Andorné, Székely Aurélné, 
Pfalz Rudolfné, Pfalz Manci és Buci, Olchváry Ödönné, Szobonyai 
Lászlóné, Hézer __ Klári és Etus, Jankovits Béláné, Schramek Fe­
rencné, Petőcz Ákosné, Dallos Rezsőné, Dallos Sári, Engel Lili, 
Torday Gézáné, Kutas Etus, Jekelfalussy Pálné, Jekelfalussy Belly, 
báró Proff Ilona, Máday Zoltánná, Burián Baba, Janovich Lily, 
P. Magyar Kató, Demeter Judit stb. A legközelebbi est dec.20-án lesz.

7&S&. mindenütt kapható!
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2. Medikus táncestély a „Pannoniá‘'-ban Schaffer foto (vil, Rákóczi-út s/a)

A 2-IK MEDIKUS-TEA szombat este volt a Pannóniá­
ban, mely felülmúlta az elsőnek a sikerét is. A hangulatos 
estélyen a következő leányok vettek részt:

Bélák Kató, Zachár Nusi, Lenz Gréta, Csilléry Iluci, Kleés Mimi, 
Csilléry Andrea, Csilléry Medda, Horváth Edith, Czeke Marian, 
Titsch Juliette, Magassy Margitka, Zupka Baba, guthori Földes 
Klára, Véghely Ily, Floderer Trudy, Medvés-Medico Juci, Ambrózy 
Ágnes és Magda, Hodula Mary, Staub Maedy, Horváth Klára, 
Ligeti Béby, Margalit Zsuzsi, Sólyomváry-Schnetzer Lili, Kirch- 
knopf Ily, Éberhardt Kató, Moldoványi Emmus, Wein Sári, Kis­
fal udy-Strobl Éva, Lonczarevic-Sipos Babszi, Áts Bibi, Almer Klári, 
Farkas Edith, Cziegler Jutta, Waldhauser Ily, Bendl Duci, Zekel- 
falussy Belli, Krantz Manci, Bogyó Györgyi, Wanner Emmus, 
Mitteldorf er Katinka, Komáromy Gizi és Ica, Fischer Mariska, 
Paulovits Baba, Pénzes Magda, Szivér Edith, Lencz Magda, Szőke 
Márta, Tóth-Szabó Babszi, Lázár Klára, Hertelendi Lili és Mária, 
Benisch Sylvia, Jakabffy Magdi, Nemelka-Kubinszky Eliette, Gábor 
Éva, Stolmár Ica és Flóra, Rusztler Ildikó, Kemény Klára, Endrédy 
Irén, Szabó Ibolyka, Hortobágyi Margit, Kovácsy Éva, Urbán 
Márta, Okolicsányi Éva, Szilvássy Lenke, Timcsák Aliz.

H Karácsonyi és Újévi borszükségletét g 
szerezze be idejében

I szekszárdi 1
borospincénkben,

1 a torlódás elkerülése végett, g

Már 5 litert is házhoz szállítunk!

§§ Nagy díjjal és nagy aranyéremmel kitünietett g 
jj borainkat kóstolja meg !
I SZEKSZÁRD BORVIDÉKI BORTERMELŐK | 
p állami ellenőrzés alatt álló pinceszövetkezetének tér- g 
^ melói kimérése, poharazással.

I BUDAPEST, VIII. József-utca 19. |
g Telefont 32-0-63. Tegyen próbarendelést ! §§

1934. ÉVI FARSANGI NAPTÁR.
Január hó.

5. Piarista-tea. Hungária. (Királyi Pál-u. 5.)
6. Jogász-bál. Pannónia. (Jogsegítő egyl., Szerb-u. 10.)
6. Felvidéki bál. Gellért. TESZ. (Géza-u. 4., 21-5-73.)

10. „BEAC'-tea. (Pannónia. (BEAC-club.)
13- Medikus-bál. Hungária. (Üllői-út 26. 31-2-78.)
13. ^Gyermekért" bál. Orsz. Kaszinó. (Múzeum-körűt 10.) 
17. Protestáns-tea. Hungária. (Rákos-u. 3.)
20. Atléta-bál. Vigadó. (Gr. Károlyi-u. 24.)
27. Katolikus-bál. Vigadó. (Szt. Imre-Kör,* Szerb.-u. 9-) 
27. Technikus-tea. Hungária.

„MAC-tea." Hungária, minden hétfőn este.
Orsz. Kaszinó teája, minden vasárnap délután. 

Február hó.
1. Opera-bál. (Operaház.)
1. Emericana-bál. Vigadó.
1. Mec. jelmezestély. Hungária. (Műegyetem.)
1. „Szepesi bál". Pannónia. (Horthy M.-u. 39., 41-1-06.)
3. Vitézi bál. Vigadó. (Újvárosháza. Váci-u.) 
3. Protestáns-bál. Hungária. (Rákos-u. 3.)
3. Cisztercita-tea. Pannónia. (Királyi Pál-u. 5.) 
3. „Mi Esténk". Országos Kaszinó.
6. Minta-bál. Ritz. (Dunapalota.)

10. Tavasz a Télben. Táncestély. Hungária.

Miért jobb ? . . . . mert
•'y

No. 1. Takarékos ; mert tartóssá teszi az ondolálást.
No. 2. ElŐnyÖS I mert a durva haj is selymes lesz.
NO. 3. Hatása meglepői mert minden haj ragyogó fényt kap.
NO. 4. Gyógyhatású I mert megszünteti a hajhullást és

korpaképződést.
NO. 1. No. 2. No. 3. No. 4. = a DOMBIN segítségével szépen
ondolált, selymes, ragyogó fényű, tiszta és nem hulló hajával elbűvöli 
környezetét és azt, aki legközelebb áll Önhöz. Tegyen próbát még ma 
a BOMBIN- shampoonnal és nem fog csalódni.

Magyarországi központ: HUNNIA gyógyszertár, Budapest 
VII, Erzsébet-körút 56 — Ára 36 fillér.
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BUDAPEST"VII- RAKÓCZML Ö. fiókok-. Cegléd Debrecen fsrtcvgom Gyöv Hódmemmsóvkely kapósuúv kecskémét 
VII-EPZSÉBET- KÖRÚT- 2.Ő. Miskolc llaqykövós Pécs Szegőd Székes feliét-vóv Szombathely Újpest.

Gyermek filcliázicinó.
21-26 Í'to 27-30 1 63 

31- 35 1*°
Beuna és
fekete fát fi cipő

Csevkész cipők-. Lakk férfi cipő.
9*34-3611.;

Dival cljiök-.
fokaié é* ban

Előír ásó ^líímcioUiact|iö. flöi

m

(Tlagyaroiszág leqnaqyobb cipő és harisnya áruháza!

Gundel éttermei
A pesti társaság körében kétségtelenül a legnépszerűbb ét­

terem a Gundelé. Ha jó konyhára gondolunk, akkor okvet­
lenül Gundel jut eszünkbe, akinek vendéglős pályája mindig 
párhuzamosan haladt a közönség szeretetével. A kényes 
ízlésű budapesti publikum estéről-estére megtölti a Gundel- 
éttermeket: a Gellért-szállót és a ligeti Gundelt. Amilyen 
népszerű nyáron a Gellért-terrasz és az Állatkerti vendéglő, 
ugyanolyan látogatottak télen a Gellért-szálló elegáns belső 
éttermei, valamint a ligeti intimhangulatú étterem. Most a 
szezon derekán egyre élénkebbek a napok mind a két helyi­
ségben. Gundel konyhájának márkája van. Nemcsak a pes­
tiek, hanem a hozzánk kerülő külföldiek körében is: a pesti

társaság ismert tagjai estéről-estére itt találhatók. Azokat a 
külföldieket, akiket ez a város meghódított, igen nagy szám­
ban Gundel is vendégei közé sorozhatja és az a tény, hogy 
a magyar konyhát elismeri a külföld, nem kis mértékben 
Gund élnék köszönhető: ö a gyomrukon keresztül hódította 
meg az idegeneket. Az a. páratlati szakértelem, amellyel kony­
háját vezeti, teljes mértékben indokolja az elért eredménye­
ket. Akit egyszer a vendégek közé sorozott, nem pártol el soha 
tőle. A remek zene, az éttermek kiváló hangulata és a kitűnő 
konyha biztosítja Gundelnek a további sikert is. A pesti 
közönség hálás is ezért, hiszen ennek a közönségnek a sze- 
retete emelte Gundelt arra a rangra, melyen ma áll.

Q ä w -er » DDAH nY- m*n- o. tanácsos, SZÉN- ÉS FANAGYKERESKEDŐ. Iroda: I, Horthy Miklós-út 46, fsz. 8.
ijALa AKl ALJ Telep: I, Budaörsi-út56-58. Telefon: 68-0-99 és68-6-15. Szállít: tűzifát, szenet, kokszot,kötegfát nyílt 
fuvarban és ólmozott zsákokban. Olcsó árak, figyelmes kiszolgálás, gondos pontosság és feltétlen megbízhatóság a cég irányelve.
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HADIK JÁNOS gróf volt miniszterelnök, vasárnap este 
rövid szenvedés után, 70 éves korában, meghalt. A legki­
válóbb magyar politikusok egyike szállt vele a sírba, aki 
egész életében lankadatlan szorgalommal és energiával dol­
gozott a közért. Pályája a kivételes nagy férfiak töretlen íve­
lésű útja, mindig másokért dolgozott és mindig a nemzetéért. 
Koporsója mellett az egész ország részvéte állt őrt. Hadik 
Jánosnak csak barátai voltak, hívei és tisztelői. Utolsó percig 
dolgozott és úgyszólván az íróasztal mellől ragadta el a halál.

Az „INTERNATIONAL CLUB” részére a főváros pom­
pás helyiségeket bocsátott rendelkezésre a pesti Vigadó épü­
letében, -— melyeket a klubtagok áldozatkészségéből rendez­
tek be. E helyiségekbe költözött be az „APA”-ból átala­
kult club, — mely a hazánkban megforduló idegenek segít­
ségével a revízió megvalósítását mozdítja elő.

A klubban igen mozgalmas az élet, az idegen notabilitások

SUPER
IKONTA
a karácsonyi vásár meglepetése
Bármely szaküzlet készségesen szolgál ismer­
tetővel és felvilágosítással

Vezérképviselet: Speltacker Miksa 
Budapest IV, Dalmady Győző-utca 9

2EISS
IKON

ÖNNEK OROMÉ!
Munkásoknak kényéin,

ha törött arany- és ezüstékszereit vagy 
tárgyait elhozza hozzánk, hogy mi 
abból ízléses gyűrűt, karkötőt, 
nyakláncot, násfát vagy bár­
minemű ezüsttárgyat készítsünk.

KIW11SZ TES1UÉREK
arany- és ezüst­

ötvösök.
BUDAPEST IV. 
Haris-bazár 4.

(Vigyázzunk a pon­
tos címre).

Alapítási év 1906.

Gróf Hadik János f
Halmi udv. fényképész (IV, Kecskeméti-utca 19) felvétele

Ekszevszalon a Belvárosban
Pórász Dezső koszorús ékszerész Váci-utca 8 az előkelő 

világ szállítója. Pórász Dezső, akinek műhelyéből csak márkás 
ékszerek kerülnek ki, Magyarország legismertebb ékszer- 
készítője, akinek húszéves pályája biztosítja a vevőt arról, 
hogy cikkeinek a nyers értékén kívül komoly valőrje van. 
1905-től hosszú esztendőket töltött külföldön: New-York, 
Páris, Berlin előkelő világcégeinél dolgozott, a legkiválóbb 
műtermek ékszertervezője volt hosszú évekig s ott szerzett 
tudása nemzetközi viszonylatban is az elsők közé emelte. 
Platina, brilliáns, órák és egyéb ékszerek speciális készítője 
s a kényes ízlésű budapesti publikum körében igen hamar 
népszerűvé vált az elegáns belvárosi cég. A pesti felső ötszáz 
és az előkelő külföldi vendégek tartoznak a vevőköréhez: 
a Pórász Dezső cég árúi megérdemlik a közönség legteljesebb 
elismerését. Az üzlet Váci-utca 8. sz. alatt van. (II. em.)

GSCHVIND FEST szárazon,vegyileg TISZTIT
Kazinczy-utca 42. Fiók: V, Fáik Miksa-utca 12. Tel. 35-4-59

g^l ■ B 8M| Berliner Jenő, a volt Velencei cég
Ule üzletvezetője és Sárközi Olga 

NŐI- ÉS FÉRFI FEHÉRNEMÜ-KÜLÖNLEGESSÉGEK OLCSÓ ÁRAKON 
IV, Türr István-utca 9. félemelet 2. (Váci-u. sarok) Telefon : 86-3-46

Márkás porceilánok
ajándékok SZITTNER FERENC, Budapest IV., 
Mária Valéria=utca 1 Telefon: 82—1 — 14
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Dolleman Árpád (f) és fiacskája

értékes előadásokat tartanak. így legutóbb Katarina Hertvig 
volt porosz országgyűlési képviselő tartott igen érdekes fel­
olvasást a mai Németország szociális munkájáról. Ezen meg­
jelentek a többek között:

Geist Gáspárné, Wulff Olaf né, Gratz Gusztávné, Halászy Lász- 
lóné, Baronin v. Ziegezar, báró Forster Pál és felesége, vitéz Békey 
Béla és felesége, Nádosy Gergelyné, Bársony Jánosné, Arnold 
Alfrédné, Bors Károly és felesége, Hauer Ferencné, Lukács Sarolta, 
Miss Francis Hotham, Mindéi ezredes, Kirchner Béláné, Molnár 
Józsefné, Wodetzky József és családja, Lindenmayer Antónia és 
Piroska, Mótz Ferencné, Rege Károly és felesége, Farkasné Márton 
Gitta, Nemes Antal püspök, Techert Gyula, Ambrózy Gyula, Nuber 
Sándor, Schlimpert köv. tanácsos, Lucich Károlyné, Binder Károly,

Hedry Álad ár né, Georgievic Ödön és felesége, Miss G. Simpson, 
Sediwy köv. tan. és felesége, lovag Wahl Henrik, Hajek Sári, Mrs. 
Lloyd Graeme, Készíts Károly, Guilleaume Árpád és felesége stb.

E hó 12-én Sir Róbert Gower és Mr. William Mabane 
angol képviselőket látták vendégül a klubban, amely alka­
lommal megjelentek: József Ferenc főherceg és Anna főher- 
cögasszony is, valamint

Imrédy Béláné, Huszár Aladárné, Wulff Olaf és felesége, Béldy 
Alajos alezredes és felesége, Lukács György és felesége, báró Forster 
Pál és felesége, Posch Gyula, Halászy Lászlóné és fia, Széli Józsefné, 
Boer Elek, báró Apor László, báró Bornemissza Adél, Gratz Gusz­
táv, Mendelényi László és leánya, Arnold Alfréd és felesége, Patay 
György, Lóczy Lajosné, Kerntler Jenő, Jolland^ Arthur, Hedry Ala­
dárné, Dessewffy Aladárné, báró Pásztory Árpád, báró Orosdy 
Fülöpné, Gömöry Laiml László, Saxlehner Kálmán, Mrs. Thompson, 
Tholt Erzsébet, Mrs. Wiliams, Oberle Károlyné, Strauss Pálné, Len­
gyel Aurél, Loosy Viktor, Stenger Ottóné, Eolbey-Thyll Margit, 
Báthory Józsefné, Miss Simpson, Knopp Imre és felesége, Nuber 
Sándor, Békey Béla, Horváth Jenő, Döbrentei Károly, Komjáthy 
Gabriella, Vasdényey Kornél, Gervay Mihályné, Battlay Pál, Orel 
Géza, Somogyi Béla és Jenő, Schmidt-Papp Ernő, Pogrányi-Nagy 
Marianne, Baittrok József, Gothárd Zsigmond, Sibelka-Perleberg 
Andor, Kresz Ferencné, Papp Simonné, Kramolin Ernő, Paál An- 
dorné, Ligethy Mária, Mikó Tibor, Barcsay Ábris és felesége, Lázár 
Imréné, Guilleaume Árpád és felesége.

DOLLEMAN F. H. halálával kapcsolatban egy képet 
mutatunk be róla és fiacskájáról. A megboldogult a hollandi 
gárda lovastüzértisztje volt, de beleszeretett egy magyar 
leányba és általa a magyar földbe. Pécs melletti birtokába 
egész vagyonát befektette, abból az ország egyik legszebb 
mintagazdaságát teremtette meg és az egész megye általános 
közbecsülését vívta ki magának.

űlinÁKI DnrKNF höleyfodrász, I, Attila-utca 10-lz. 
DUUAlH r V/V*i\M k Hajfestésben, tartós ondo'álásban, 

..— modern estélyi frizurákban a leg­
kényesebb igényeket is kielégíti. • Szolid árak • i elefonszám: -4-9-19

KÁLLAI JENŐ Nagyban és kicsinyben.

menyasszonyi fátyol- és koszorúgyár 
Budapest, V. kér., Gróf Tisza István-utca 11. szám 
Specialista francia arcfátyol-kiilőnlegességekbtn

<imiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiMimiiiiiiMiimiiiiim!iiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiMiiiimimiiii!iiii........................... .
(1933 december) BÉKE Irta: Ujhely József.

Néha mögöttünk ismerős lépés 
kopog a járdán. Villámütötten 
fordulunk vissza, de semmi. . . semmi. 
Tovább megyünk és eszünkbe villan, 
valami elmúlt kép, ami fáj most, 
kopott filmszalag, utak és esték,, 
homályba hulló, kis, kicsi, apró, 
jelentéktelen, mégis halálos 
butaság. Ábránd. Az egész ennyi. 
(Különben béke és nyugalom van.) 
Aztán egy arc jön szembe. Hasonlít. 
Riadt másodperc: piros viharba 
lobog a vérünk. Visszapereg most 
millió perc, egy tűnő mosolyba.
(Különben béke és nyugalom van.)

Egy szó, egy mondat hajlik át máskor 
ismerős mollban. Belénk ivódott 
ez a hang mélyen. Hát ne kutassuk, 
hogy vaj]on mért is hallucinálunk. 
(Különben béke és nyugalom van.) 
Néha egy szeglet, egy film, egy könyveim 
egy törött taktus, egy kapualj, 
utcák, terek, híd, elfutó illat 
vetít elénk egy elillant arcot.
De már csak ritkán. Olyan nap is van, 
mikor mindössze úgy egyszer, kétszer 
jut csak eszünkbe, egykori lázunk, 
hiszen már béke és nyugalom van.
De elátkozott a mi nyugalmunk 
és elátkozott ez a béke.

FOGLAZULÄS
ELLEN

GYOGYFO G P AS Z TA
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ESTÉLYEK ÉS TEÁK. Bethlen István grój tiszteletére 
az angol népszövetségi ligák uniója fényes fogadóestélyt ren­
dezett Lady Power londoni palotájában. Az estélyen a többi 
között megjelentek:

MacDonald miniszterelnök és leánya Ishbel, sir John Simon kül­
ügyminiszter és felesége, Baldwin főpecsétőr felesége, Walter Elliot 
őrnagy földmívelésügyi miniszter, Hailsham lord hadügyminiszter 
és felesége, sir Sámuel Hoare indiai miniszter és felesége, sir Henry 
Betterton munkaügyi miniszter és felesége, Oliver Stanley közleke­
désügyi miniszter, sir Austen Chamberlain volt külügyminiszter és 
felesége, Széchenyi László gróf londoni magyar követ és felesége, 
a német, a spanyol, az argentínai, a belga és a brazíliai nagykövet 
családjukkal, Kína és Kuba követe, az ausztráliai főbiztos, Snowden 
lady, Dickinson lord, valamint S. Baldwin, J. Buchan, sir Robert 
Gower, Mander, Mason ezredes, Mabane, Moore ezredes, P. Munro, 
Me Keag, sir Basil Pető, Pickford, sir Herbert Sámuel volt belügy­
miniszter, Spears tábornok és R. J. G. Boothby képviselők, továbbá 
az angol arisztokrácia, a politikai, szellemi és társadalmi élet 
számos kiválósága.

Gróf Széchenyi László Magyarország londoni követe és 
felesége hangversennyel egybekötött fogadóestét adott, ame­
lyen megjelentek:

Sir John Simon külügyminiszter és felesége, Sir Austen Chamber­
lain volt külügyminiszter feleségével és leányával, a nagykövetek és 
követek családtagjaikkal, továbbá lady Snowden, Bismarck herceg, 
Ellinor Glyn, Ward Price, a magyarbarát angol képviselők számos 
tagja és az angol társadalmi élet számos kiválósága.

Légrády Ottó és a Revíziós Liga elnöksége a Dunapalo- 
tában társasvacsorát adtak a Budapesten időző Sir Robert 
Gower és William Mabane tiszteletére, melyen a közélet szá­
mos előkelősége vett részt.

Hubay fenő és felesége budai palotájában zenedélutánt 
adott, amelyen résztvettek:

József főherceg és Auguszta főhercegnő, báró Korányi Frigyes 
leányaival, báró Wlassics Gyuláné, báró Szalay Gábar, Berzeviczy 
Albert, Scitovszky Béla, Vojnovich Géza, bárciházi Bárczy István, 
herceg Liechtenstein Jánosné, Sándor Erzsi, Márkus Emilia, Kemény 
Rezső és felesége, Vadnay Alice, Ella libák, a spanyol és belga 
követ, Ádám tanár és felesége, báró Herzog András, Szász Edith, 
Herz Ottó és felesége és még sokan.

Grieger Miklós tiszteletére a Nemzeti Legitimista Nép­
párt vacsorát rendezett, amelyen megjelentek:

Apponyi György gróf, Pallavicini György őrgróf, Szontágh 
Jenő, Keresztes Arthur, Rassay Károly, báró Kray István, Pethő 
Sándor, Kállay Tibor, báró Huszár László, Berzeviczy Albert, 
Zalusky György gróf, ifj. Pallavicini György őrgróf, Teleki József 
gróf, Erba-Odeschalchi Sándor, Esterházy Kázmér gróf, báró Ke­
mény Boldizsár, Knudsen Frigyes báró, Dessewffy Tivadar gróf, 
Rudnay Gyula, André de Rodriquez márki, Kerekes György, Bittó 
Béla, Somlyády László, Ferdinándy Gyula, Polgár János, Szabados 
Gyula, Mihalovits Lajos, Krause ezredes és még mintegy százan.

Huszár Aladár főpolgármester és felesége Mária leányuk 
kedvéért ritka hangulatos teát adtak, amelyen résztvettek :

Gróf Semsey László, Fabinyi Ti hamérné, Gschwindt Ernőné és 
leányai Edit és Edina, gróf Ambrózy Lajosné, Halm Sándor és 
felesége, Morvay Pál és felesége, Wagner Ernő és felesége, Bor- 
setzky Pál, László Károly és felesége, Mattyassich Ferenc és Dóra, 
Boér Tibor, Balásy Ferenc, Techert Gyula, Huszár Károly, Huber 
Mihály, Wein Mátyás és Czech Lajos.

Lóczy Lajos ék estélyén a következők jelentek meg:
József Ferenc főherceg és Anna főhercegnő, Imrédy Béla és fele­

sége, Ádám Lajos és felesége, gróf Somssich Gyula és felesége, báró 
Villáni Lajos és felesége, Gyömörey György és leánya, báró Kripp 
és felesége, Geiszt Gyula és felesége, báró Forster Pál és felesége, 
Haywood őrnagy angol attasé és felesége, Matteoli olasz katonai 
attasé és felesége, Baronin von Zigezar, báró Apor István, Fellner 
és Egyed professzorok, Takácsy Constantinné, gróf Haller Ferenc 
és még sokan.

Halm Sándor és felesége kedélyes mikulási 9-órai teát 
adtak, amelyen résztvettek :

Gróf Semsey László, Huszár Aladár, felesége és gyermekei, 
Véssey Ede és felesége, Dósa Ottó és felesége, Wagner Ernő és

A MOCZNIK-GYÁR MUST-MUSTÁRJA ÉS EGYÉB KÜLÖN­
LEGESSÉGEI általánosan kedveltek az előkelő közönség körében. 
A Mocznik névnek újabb elismerést szerez új specialitása: a kitűnő, 
mustból különleges eljárással előállított édes mustár, melyet Must- 
Mustár néven hoz forgalomba a cég s mely máris közkedveltségnek 
örvend. Európai hírű mustárján kívül keresettek azonban a Mocznik- 
konzervgyár egyéb készítményei is, így Tomato-Ketchup különleges­
sége, a kiváló csemege-borecet, salátához speciális Mocznik-ecet s 
a Black currants jam.

Legszebb karácsonyi ajándék
aLINGELféle

GÖR-PICCOLÖ
GÖRDÜLŐ ASZTALKA

MEGRENDELHETŐ 
TELEFONON IS
461-48, 461-49, 308-19

LINGEL__ _ _ _ _ _ _ _
BUDAPEST VII RÖZSA UCCA 4.
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felesége, Rauch Iván és felesége, Morvay Pál és* felesége, Dusóczky 
Károly és felesége, Meisselné Feövényessy Ilona, Strasser Lilly, 
Kemény Győző stb.

Imrédy Kálmán és felesége Klári és Magdi leányaik ked­
véért f. hó 4-én teát adtak, amelyen megjelentek:

Zsigmondy Edith, Petry Pucy, Heinrich Money, Iklódy-Szabó 
Marietta, Radocza Magdi, Palugyay Magdi, Biró Dolly és a táncosok.

Hollós József államtitkár Lily leánya mulattatására bridge- 
teát adott, amelyen résztvettek:

Scholtz Antal és felesége, Szlávy Béla és felesége, Morvay Pál 
és felesége, Meiselné Feövényessy Ilonka, Nagyfejed József és fele­
sége, Kuffer Pál né, Galgóczi-Heteés Alfréd, Berényi Sándor, 
Pallaghy Miklós, Pákozdy Árpád, Farkas György, Táncos Dezső 
és a táncos ifjúság.

Heckler Antal és felesége leányaik Petri Pucy és Heckler 
Litta tiszteletére f. hó 7-én estélyt adtak, melyen megjelentek :

Sacelláry György feleségével és leányával Pipsóval, Rauscher 
Magdi, Degré Bözsi, Irányi Baba, Czettler Bucy, Manno Kató, 
Menczer Lily és a táncosok.

Telbisz Ottmárné Boriska és Micy leányai kedvéért adott 
9-órai teán résztvettek:

Schandl Károly és felesége, Búd Magdi, Tömöry Huberta, Bendl 
Ducy, Ligety Baby, Klees Ferencné és leánya Mimy, Haltenberger 
Baba és az ifjúság.

Szőlösy Aurél Márta leánya kedvéért adott teán ott voltak:
Degré Bözsi, Conglechner Gigi, Menczer Lily, Horváth Baba 

és a táncos ifjúság.
Teát adtak még az elmúlt héten: gróf Forgách Jánosék, 

Döry Hugóék, gróf Khuen-Héderváry Sándorék, gróf Edels- 
hetm-Gyulay Lipóték, Perczel Tiborék. Drasche-Lázár Alfré­
dé k, Gerlóczy Endréék, Verebély Lászlóék.

KARÁCSONYI MÜTEREMKIÁLLlTÁSOK. Mint min- 
ben évben, úgy idén is megrendezték egyes művészek mű­
teremkiállításaikat, hogy ezzel is közelebbi kapcsolatba jöjje­
nek a nagyközönséggel. Elsőnek említjük Bosznay István 
professzort, a kiváló tájképfestőt, műtermében a nagy- és

HOSSZÚ IRMA utóda művirágkészítő. Művirág, dísztoll, meny­
asszonyi koszorúk állandó raktáron. IV., Váci-u. 21. Tel.: 88-0-93.

csonkaországunk legkülönbözőbb vidékeit láthatjuk. A ter­
mészet szépségei iránti pietás és gyöngédség szólal meg nagy- 
termékenységű művészetéből. R. Barabás Gizella avatott mű­
vésze az ecsetnek, csupa szív és ihlet minden képe, tájai és 
virágai illatot lehelnek, színei ragyognak. Magyary-Kossá 
Aninó képei az elmélyedésének alaposságával és kifejezés-

Katholikut tea a Pannóniában. Lányok balról: Bendl Duci, 
Paulovits Baba, Szalay Mary, gróf Fáy Ilma, Nemes Sári, 
Derka Cíarisse, Marczell Csilla Schäffer Gy. felvétele

V I

módjának gazdagságával hatnak. Farkashúzy Miklós kulti- 
válja a kisméretű kompozíciókat, melyet nem közvetlenül 
a természet után fest, hanem képzelete segítségével, melyet 
rajztanulmányokkal támogat. Érdekes kiállításokat rendeznek 
még Timon Andor, Donner Gertrud Mária, Kárpáthy Jenő 
és K. Schreder Eta. (ki.)
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A világ legnagyobb hajója
a Föld körül

Január 16-án indul Monaco-ból az s. s. »EMPRESS OF BRITAIN« (42,500 
tonna) a Canadian Pacific 11. földkörüli útjára. — Változatos programra.
Luxus kényelem. — Olcsó árak. — A menetdíjban az összes szárazföldi kirán­
dulások, elsőrangú szállodák, vasutak, hajók autótúrák is bennfoglaltatnak.

A világ legnagyobb látványossága.
ÚTIRÁNY: Monaco, Nápoly, Athén, Haifa, Port Said, Suez, Bombay,
Colombo, Penang, Singapore, Bangkok, Batavia, Semarang, Padang Bay,
Zamboanga, Manila, Hong Kong, Shanghai, Chinwangtao, Beppu, Kobe,
Yokohama. Honolulu, Hilo, San Francisco, Los Angeles, Panama, Cristobal,
Havana, New#York, Cherbourg, Southampton. — 29,650 tengeri mértföld.
IDŐTARTAM: 70 nap tengeren, 54 nap szárazföldön. Összesen 124 nap.

Kérjen prospektust

Canadian Pacific Railway Company

Héthetes utazás januárban a Nyugat# 
Indiai szigetekre. Gibraltár,Trinidad, 
Jamaica, Colombia, Panama, Cuba, 
Bahamas, Porto * Rico, Barbados, 
Grenada, Madeira stb, stb. —

VII, Baross=tér 12

THE WORLDS GREATEST TRAVEL SYSTEM

Állandó járatok Canadába, Egyesült# 
Államokba, Japánba, Kínába, 
Ausztráliába, Uj#Zeelandba stb, stb.

EllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllW
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VADÁSZATI HÍR. Gróf Nemes László komjáti uradal­
mában november 17. és 18-án tartott nagy vadászaton terí­
tékre került 3279 vad és pedig 2202 fácánkakas, 649 nyúl 
és 428 fogoly. A vadászaton résztvettek:

Gróf Csáky Ily, Kézdy-Vásárhelyi Margit, gr. Stubenberg Ernő, 
gróf Fredrigotte Fritz, gróf Forgách Balázs, gróf Andrássy Manó, 
báró Paris Charles, báró Wiedersberg József, Mr. Forbes Reggie, 
Aranyossy Endre, Petrikovich Aladár, Staub Gábor, Emődy József, 
Kézdy-Vásárhelyi Árpád és gróf Nemes László, mint a házigazda.

GLADYS kozmetikai intézet, V., Vilmos császár-út 20., I. 
emelet 2/a. szám. Arcápolás, esti és nappali kikészítés.

MŰVIRÁG, DÍSZTOLL különlegességeket gyártási árban vásá­
rolhat, készíttethet Grosznál. Deák Ferenc-utca 21. Udvarban.

MOCZNIK édes mustár a legjobb.
MOCZNIK francia mustár hírneves.

TELEFON 80-6-65

VvQj* (BECSI-UTCASAROK)

r MEGNYÍLT!
TÖKÉLETES HAJFESTÉS 
TARTÓS HULLÁM 
GEPPEL, GÉP NÉLKÜL 
KOZMETIKA, MANIKŰR

TELEFON 806:65

PALI *AUER JENŐ
ERZ'51-AMÄL
■JUCI«JÓZSFF
ITT MŰKODNFK

Gépnélküli ondolálás Vienna-e!járással 
tökéletes és tartós az Etofle női fodrászszalonban

'T5

Báró Kohner Erzsiké
Veres udv. és kam. fényépész felvétele

A „GÜT legutóbbi bridge-estélyén résztvettek:
Ghyczy Miklósné es leányai Márta és Valeria, Draskóczy Lajosné 

és leánya Zsófi, lovag Ullmann Károlyné és leánya Grete, gorondi 
Novák Andor és felesége, Késmárky Béláné és leánya Tessza, Ku- 
bányi Endre és felesége Péntek Klári, Kapotsffy Mária, Visőntai- 
Kovach Lászlone, továbbá Jakabffy Gyula es Vilmos, Gyene Miklós 
és Sándor, Szitányi Béla, Simontsits István, Helmeczy Pál, Beniczky 
Zoltán, ifj. Szmrecsányi Ödön, Füzeséry István, Hazslinszky Tibor, 
Jansen Tibor, Máriássy Béla, Madarassy Albert, Viczián Béla stb.

MŰKEDVELŐ ELŐADÁST rendezett a Szent Brigitta- 
Gyermekotthon javára Bayer-Krucsay Dezsőné december 
14-én este a Vasúti és Hajózási Club nagytermében. A jól 
sikerült műsoron a következő párok szerepeltek:

i. ívienueiiíí. i. usinwinat i:aina- waniKampr Menrik 
2. Jármay Judith—Jankovich Gyula
3. Schmahl Hanna—Erdődy-Harrach Vilmos
4. Schmahl Seisette—Hollán Pál
5. Jármay Márti—Huzella Elek
6. Nagy Kató—Kun László
7. Kerndl Éva—Mattyasovszky Tamás

II. Mazurka: 1. Bayer-Krucsay Maud—Olgyay Aladár
2. Bánlaky Baby—-Olgyay Viktor
3. Gerlóczy Éva—Balogh Pál
4. Gerlóczy Gaby—hegyeshalmi Fischer Tamás

III. W.álezer: 1. br. Eötvösné B.-Krucsay Sonja-ifj. Szmrecsányi Ö.
2. Wein Klári—ifj. Rock István
3. Iklódy-Szabó Marietta—Tömöry Miklós

IV. Gavotte: 1. Percei Katinka—Olgyay Aladár
2. Perczell Lily—Olgyay Viktor

V. Magyar tánckettős: Verebély Eszter—Gál Imre
VI. Körmagyar: 1. Jendrassik Éva—Wein Péter

2. Schnetzer Kriszta—Roempke Ipen
3. Samar jay Anna Marie—Schnetzler Hugó
4. Kresz Lóri—Bayer-Krucsay Erik.

A szereplők jelmezükben az előadás után a Hungária- 
nagyszálló különtermébe vonultak át, ahol egy sikerült jel­
mezes táncestélyt rögtönöztek Wahlkampf H. rendezésében.
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Gróf Nádasdy Tamásék leánykája Julia
Veres udv. és kam. fényképész felvétele

Fiatalság és szépség.
A mai nő és az örök nő állandóan visszatérő problémája: 

Szépnek lenni és fiatalnak maradni, ennél többet aligha 
akarhat bárki is. A női szépség kultusza egyidős a világ éle­
tével, csak minden kor másutt és másban keresi az örök élet 
titkát. Ma talán az amerikaiak értenek leginkább a női szép­
ség megőrzéséhez, az amerikai szépségmüvészek csodásán 
tudják formálni a nőt — ezt látjuk nemcsak az amerikai

magazinok fotográfiáin, ha­
nem az Európában utazgató 
hölgyekért életben is. Orosz 
Jenő, a pesti társasági élet és 
mondén világ ismert kitűnő 
fodrásza most érkezett vissza 
Amerikából, ahol hónapokat 
töltött. A chicagói kiállítást 
nézte meg, majd pedig New- 
Yorkban volt, ahol tanulmá­
nyozta a neiv-yorki felső 
ötszáz fodrászainak és koz­
metikusainak munkáját és 
tapasztalatokban gazdagon, a 

világ legelső fodrászainak titkait ellesve érkezett vissza Buda­
pestre. Orosz Jenő Andrássy-út 10 alatti üzeletében a pesti 
nők a női szépség egyik leghivatottabb mesterével találkoz­
nak — ez a szalon kétségkívül ma a szépségkultusz egyik 
legelső helye. Az amerikai tanulmányutat méltóan egészíti 
ki egy hosszabb londoni, valamint egy párisi — a világhírű 
Antoine-nál tett — látogatás. A népszerű Orosz fenő bizo­
nyára még divatosabb lesz ebben a szezonban, mint az el- 
mudt években. Az Andrássy-út 10 szám alatti hölgyfodrász- 
szalón megérdemli a pesti nők elismerését.

HALÁLOZÁS. Özv. Gróf Wimpffen Siegfriedné szül. 
Stockau Franciska grófnő, életének 61. évében, e hó 11-én 
elhunyt. Az ercsii kegyúri plébániatemplom kriptájába 
temették. Gyermekei: gróf Wimpffen György és felesége 
Zichy Jacqueline grófnő, gróf Silva-Tarouca Frigyesné szül. 
Wimpffen Mária grófnő, gróf Wimpffen Ferenc és felesége 
szül. Schiffer Katalin, gróf Wimpffen Viktor, gróf Zichy 
Rezsőné szül. Wimpffen Eveline grófnő, Wimpffen Hedvig 
grófnő és gróf Wimpffen János, nővére Croy-Dülmen Sán­
dor hercegné szül. Stockau Matilde grófnő és a rokonság 
gyászolja. — Báró kisfalud! Lipthay Gyula cs. és kir. kama­
rás, a volt cs. és kir. 1. huszárezred ny. ezredese, 62 éves 
korában, a harctéren szerzett betegségében elhunyt. A béke­
beli huszártiszti típus megszemélyesítőjét, a fővárosi előkelő 
körök ismert tagját a rákoskeresztúri hősök temetőjében he­
lyezték örök nyugalomra. Halálát nővére Hedry Sándorné és 
előkelő rokonság gyászolja. — Kisóci és szentandrási Kálmán 
Gusztáváé, szül. késmárki Késmárky Erzsébet, e hó 7-én, 
Budapesten elhunyt. Halálát férje Kálmán Gusztáv b. t. t. 
nyug. államtitkár és gyermekei Sári és Dezső, menye zólyomi 
Wagner Paksi és kiterjedt rokonság gyászolja.

Dr. KOVÁCSNÉ TÜDŐS KLÁRA, a Lorántffy Zsuzsanna Or­
szágos Református Nőegyletben nagyszámú és előkelő hallgatóság 
előtt ismertette a nemrég megnyílt Magyar Élelmezési Szaktan- 
folyamot. Az első tanfolyam június 30-ig tart — 28 hallgató szá­
mára van hely. A cél az, hogy a növendékeket tökéletesen kiképez­
zék az élelmezés és a főzés gyakorlati tudományában.

Pórász Irma Rákos foto
Magyarország egyedüli ékszertervezője <IV., Váci-utca 8. sz.)

mtmat’ r ". :-

3S|g

IH!

AJANDEK? .minden alkalomra óra legyen ! 
[ROZGONY1 ÉS RÉVAI
óraüzletéből, Budapest, IV. ke­
rület, Kossuth Lajos ucca 5. sz. 
Kevés pénzért sok örömet szerez
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Az előkelő bankelnök az elmúlt hetekben Becsben, Noor- 
den tanár Cottage-szanatóriumában töltött néhány hetet. A 
világhírű bécsi professzor nemrég vette meg a szanató-

Báró Molnár Mária
Halász felvétele (IV., Kristóf tér 2.)

riumot, amelynek átvétele, illetve vezetése nem csekély gond 
a mai időkben. Mikor a bankvezér hazajött, indignálódva 
mesélte a barátainak:

níC7támiialr evőeszközök, fémek javítása, ara- 
ö Jr ” nyozása, ezüstözése jótállással 

előnyös árban. Túriét,IV, Váci-utca 21 (udvarban). Te!.: 88-7-30

^ Alapíthatott 1895 ^

NAGY KÁLMÁN
egyenruházati intézete és polgári szabósága
Budapest IV., Kossuth Lajos-u. 6 (saját ház) 

T elefonszám: 83-6-59 
*

Kedvező fizetési feltételek mellett
előnyős árban készít 

polgári és egyenruhát

— Képzeljétek, elmegyek a tanárhoz, konzultál egy fél­
óráig, felírja a kúrát és elbocsát. Rendelés után bejön a szo­
bámba egy nagy halom üzleti dossziéval és ekkor én, a 
financier konzjdtálom őt órákig. Ez így ment napokon át, ö 
egy félóráig konzultált engem, én naponta átlag kétóráig 
konzultáltam öt. A kúra végén mindketten meggyógyultunk 
— de csak én fizettem. Vájjon jól van ez így?

❖
Az ipari vezér fia pár hét óta Párizsban van. Ugyanúgy 

mint idehaza Pesten, — Párizsban is igen ambiciózus és na­
gyon szeretne érvényesülni társadalmi téren. Magyar bará­
taihoz fordult:

— Ki a három legnagyobb nő itt Párizsban?
— Mistinguett. Cecil Serei és marquise de Polignac, — 

felelték neki, (a három nő külön-külön közelebb áll a het­
venhez, mint a hatvanhoz.)

— Köszönöm, — válaszolta a törekvő, de egy kissé naiv 
fiatalúr, — most még csak azt mondjátok meg nekem, 
hogyha arriválni akarok, melyikkel érdemes kikezdeni?

Néhány nap óta igen sok szó esik egy fiatal magyar tán­
cosnőről, Dobos Violáról, aki az amerikai Ziegfield-revük 
primadonnája, volt s most néhány hét óta itthon van Ma­
gyarországon. A színésznő a Király-Színházhoz szerződött, 
addig azonban, amíg itt a fellépésére sor kerül, egy másik 
szerződést írt alá, amely az egyik Paulay Ede-utcai mula­
tóhoz köti. A színház most választott bíságot kért a 
táncosnő ellen, akit el akart tiltani más egyéb fellépéstől. A 
kapós kis táncosnő egyébként ugyanott indul idehaza Pesten, 
mint Rökk Marika, aki két év előtt szintén ebben a mulató­
ban lépett fel majdnem ismeretlen pesti táncosnőként. Ta­
lán a kis Ziegfield-szinésznö indulása is hasonlítani fog 
szerencsés elődjére.

LUKÁCS szűcs Régi pósta-utca 10 
Telefon: 833 — 30

TARTÓS HULLÁM GÉPPEL ÉS GÉP NÉLKÜL!
Modern haj festések

Schadék Ferenc hölgyfodrász, IV, Haris-bazár 3

volt és marad a parfőmök királya

Parfüms d'Orsay
Paris 17 Rue de la Paix

RÓZSIKA női kalapszalon
kalapjai finomak, elegánsak, olcsók. Faconmunkák 
és alakítások P 2-ért modellek után készülnek.

I Kígyó-Utca 4--6 SZ> (Apponyi-térnél.)

és bélyegalbum - árjegyzéket érdeklő­
dőknek bérmentve küld : Abonyi Jenő 
bélyegkereskedése IV, Váci-utca 45. sz.
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SZÍNHÁZ = FILM
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JLZ" Vpamit é'/ó'W kissé szokatlan helyzet kő- 

X VC* l ClCuUl ty szöntött a színházakra.
Mikor ezeket a sorokat Írjuk, egész sereg színház ajtaja 

zárva, amint a hivatalos komuniké mondja: ,,a következő 
darab előkészületei miatt”, — valójában azonban azért, mert 
nem volt közönség az előző műsordarabokra. Bágyadt téli 
kép, szomorú és sívár. A bezárt színházak egyrészének szín­
padán lázas munka folyik, express-tempóban készülnek a 
következő újdonságokra, — talán csak egy múló intermezzo 
volt ez a váratlan szélcsend, — vegyük úgy, amint akarjuk.

Az Operaházban a kormányzó névnapján került színre a 
három Liszt-rapszódiából készült ,.Magyar ábrándok" című 
pantomim. A táncjátékot Márkus László állította össze, az 
invenciózus hangulatos és magyaros játék méltán egyik leg­
komolyabb értéke az operaházi repertoárnak. A kitűnő Szalay 
Karolával és Bordy Bellával az élen a szereplők is kitettek 
magukért, az ünnepi közönség sokat tapsolt nekik. — Az 
Operaház hete egyébként igen élénk volt, Helge Roswaenge 
és Strack Theodor vendégszerepeitek az elmúlt héten meg­
érdemelt szép sikerrel.

A Nemzeti Színház érdekes darabja, a ,,Sakuntala" talán 
ezerötszáz éves lehet. Mint klasszikus szanszkrit színpadi 
írás kétségtelenül érdekes irodalmi ,,műemlék", közönség- 
sikerre azonban aligha számíthat. Bajor Gizinek különben 
kitűnő alakítása van benne.

Karácsony előtt három figyelmet érdemlő darab várja 
a közönséget. A Vígszínházban Hunyady Sándor új darabja, 
a Magyar Színházban „Ball im Savoy”, a Király Színházban 
pedig egy új operett bemutatója. A Vígszínház premierje 
volt a legelső, az új Hunyady-darab, az „Arany ifjú",

december 16-án került a közönség elé. Felépítésben és mon­
danivalóban egyaránt elüt az „Arany ifjú” Hunyady Sándor 
előbbi darabjaitól, a nyugati világfürdők mondén levegője

Dr. Leiner Pálné
Halász felvétele (IV, Kristófetér 2)

és jellegzetes alakjai eddig hiányoztak a Hunyady-darabok- 
ból. Titkos Ilona, fávor Pál, Góthné Kertész Ella, Ágai 
Irén, Fejes Teri, Rajnai Gábor, Somlay és Alakiári a fősze­
replők, akiket a szerzővel együtt sokáig ünnepelt a közönség.

i ltflT17 Hölgyfodrász SZÍNHÁZI, ESTÉLYI stb. FRIZURÁT
IVltrillI I Lá ív, Párisi-utca 5. — Telefon: 89-0-40 kreál, elkészít, lakkozással fixál.

CUCTIDCT COnSTART SVÁJCI ÓRÁS
ALAPÍTÁSI ÉV: 1862
ív, flpponyi - tér 5

Zsebórák, különlegességek. Asztali-
fali- és állóórák, karcsatórák. 
Precíziós órák jaoító műhelye.

HÚSKÜLÖNLEGESSÉGEK
V, LIPÓT-KÖRŰT T DUBOYETZ HÚSKÜLÖNLEGESSEGEK

TELEFON: 26-3-08

KICHLtR $£Űcs~ és finom szőrmeűzleiéi áthelyezte PÁRISI-UTCA 4. szám alá

Szőrmebundák mértek után legjutányosabban készülnek • Átalakítások és javítások
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DELIKVENS Irta: R. Pujol. Ford.: M. Takács Gizella.

. . . Nem tudok választékos szavakban beszélni. Keveset 
jártam iskolába és nem szeretem a betűt. De nincsen is 
szükség nagy kifejezésekre.

Tizenötéves sem voltam még, amikor az apám elvitt 
magával dolgozni. A munkavezető felvett, merthogy 
apám derék ember. Múltak az évek.

Egy este, munka után apám elhívott a kocsmába. Már 
napokkal előtte észrevettem, hogy akar mondani valamit.

— Fiam, most elmondok mindent a családodról . . .
— Család ? Tudtommal egyedül te vagy nekem az. 

Nincsen senkim rajtad kívül . . .
— Van anyád és öcséd . . .
— Ne tréfálj, papa . . .
— Így van, ahogy mondom. Figyelj ide: Anyád na­

gyon szép volt és én imádtam. A pénzt amit kerestem, 
mindig hazaadtam és minden kívánságát teljesítettem, 
amennyire tőlem tellett. Te kétéves voltál, amikor meg­
született öcséd, Pierre. Én voltam a legmegelégedettebb 
ember a világon.

Egy napon véletlenül korábban fejeztük be a munkát. 
Boldogan loholtam haza. Ti az udvaron játszottatok . . . 
Az anyád pedig ... az anyádat egy férfivel találtam a 
szobában . . . Igen ... A saját szememmel győződtem meg 
róla, hogy megcsalt! Féltékeny haragomban nekimentem 
a barátjának, meg akartam ölni. De győzött a józan ész. 
Mit értem volna el vele?

Anyádat elkergettem, majd elváltunk. A bíróság per­
sze úgy döntött, hogy a fiaim nálam maradhatnak. De 
nekem nem volt bizalmam az öcsédhez. Te nagyon ha­
sonlítottál hozzám, Pierre semmit. Megmondtam, hogy 
lemondok a kisebbikről, legyen az anyjáé . . .

Azóta tizennyolc év telt el . . .
Anyád, úgy tudom, a Henry Avenue 27. alatt lakik . . .
— Hát ezt akartam elmondani, fiacskám. De ne bú­

sulj miatta! Én büszke vagyok rád és te is büszke lehetsz 
apádra. Tisztességes, becsületes munkást neveltem belőled 
és mindketten emelt fővel járhatunk . . .

*

JUNO-FÖZŐ
ÉS MELLTARTÓ

Tánchoz, estélyi 
ruhához teljesen 
hátnélküli alakját 
tökéletessé és 
karcsúvá teszi.
iiiiiniiiiiniiiiniiiiiiiiiiimimiiiiiiiin
Mérsékelt árak!
...........

NEUSTADT és HERZOG
' V, Bécsi-utca 9. Tel.: 13-4-04 
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I I. GYÁRFÁS KÁLMÁN |
=E József főherceg Ő kir. fensége udvari szállítója. Díszmagyarok. = 
= Tiszti egyenruhák. Különleges sportöltönyök. Női és úri lovag- = 
= lók specialistája. — Budapest IV., Ferenciek-tere 9 (Cziráky-palota). = 
= --------------------------------- Telefon : 87—0—78.----------------------------------=

süpüü

Ezen az estén teljesen egyetértettem apámmal.
Mégis, vasárnap, csupa kíváncsiságból, elmentem meg­

nézni a házat, ahol anyám lakik. Egy pompás villa, gyö­
nyörű park közepén. Saját tulajdona.

Ahogy ott ácsorogtam, egy szép kis autó gördült ki a 
kapun. Egy csinos, elegáns fiú vezette. Az öcsém . . .

Aztán megláttam anyámat.
Ragyogó asszony. Éppen egy hatalmas luxusautón 

érkezett haza. Drága prémesbunda volt rajta . . .
Nem tudom, hogyan és miért, — melléje sompolyog­

tam, amikor kiszállt a kocsiból. Anyám rámnézett saj­
nálkozva, majd egy pénzdarabot nyomott a markomba. 
És én csak álltam, bambán, szótlanul . . .

Megtudtam a cselédektől, hogy anyám nagyon vagyo­
nos asszony, akit mindenki szeret és tisztel a környéken 
és hogy az öcsém jogászkodik, pénzt költ, udvarolgat.

Mindez gondolkodóba ejtett.
— Hogyan mondta az apám? Becsület!... Emelt 

fő!... így lett belőlem napszámos és az öcsémből úr?! 
Meg lehet ezt érteni ? . . .

Bódult fejjel támolyogtam be a kocsmába és össze­
szólalkoztam az apámmal. Ö megint csak a tisztességre 
és becsületre hivatkozott. Szemébe nevettem . . . Arcul 
ütött . . . Dulakodtunk .... És azután történt . . . így tör­
tént . . . hogy leütöttem . . . hogy megöltem . . . Bűnös 
vagyok? Lehetséges... Tegyenek velem amit akarnak, 
nekem már minden mindegy . . . semmit sem bánok . . .

FOGPASZTA van sok, de olyan, mint az Antilith, amely 
tényleg megakadályozza a fogak korai kihullását, nincs több.

IMÄYEI^
AZ ELŐKELŐ VILÁG 

VEGYTISZTITÓJA

OLCSOB8

TISZTÍTÁS
ÖLTÖNY

FELÖLTŐ

COSTim
6.

.SELYEM
RUHA4?

FEST-TISZTIT

H FŐÜZLET : DEÁK FERENC-UTCA 16. SZÁM. ^ 

M ADRIAPALOTA — TELEFONSZÁM: 81—5—99. jj
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NŐK ÉS A FÉRFIDIVAT írta: Mangold Béla Kolos.

A modern férfi ért az öltözködés művészetéhez, ki tudja 
választani mindazt, ami egyéniségének legmegfelelőbb.

Éppen ezért, mert e tekintetben oly biztosnak érzi magát, 
nem kíváncsi mások véleményére. Elismeri, hogy a nők 
csalhatatlan szakértők annak megállapításában, hogy nekik 
mi áll legjobban, de kétségbe vonja, hogy a férfidivathoz 
is értenek. Mi sem állítjuk, hogy a nők be vannak avatva 
a férfidivat minden részletkérdésébe. A nő az eléje tett férfi-

■ -

Gróf Károlyi Viktorék leánykája Ditta
Veres udv. és kam. fényképész felvétele

öltönyszövetekből jól tud választani. Biztos kézzel ragadja 
ki a legszebbet és ha az öltöny kész, egy pillanat alatt meg­
mondja, hogy benne van-e az a vonal, mely a ruha elegan­
ciájának főfeltétele. Azt azonban, hogy a ruha szabása az 
uralkodó divatnak megfelel-e, alig tudja megállapítani.

És mégis, nagyon sok férfiöltöny a nő előzetes befolyása 
szerint készül. Ha például a férfi ruharendelés előtt szabó­
jától mintákat, sőt divatképeket kér, akkor bizonyosan a 
nő fogja meghatározni, hogy melyiket válassza.

ÓRA zsebébe
karjára lakásába
ROZGONYI ÉS RÉVAI Kossuth Lajos-utca 5.

Karácsonyi occasió árak:
Női harisnya ... .. P l.flO-től
Férfi zokni...... „ -.98 „
Férfi bélelt keztyű „ 2.50 „
Szobaleány kötény „ 2.90 „
Színes hálóing ... „ 5.60 „
Zsebkendő ... — „ -.35 „

Székely Jenő cégnél
Budapest, IV., Petfifi Sándor-u. 9

A nőnek biztosabb szeme van a színekhez és jobb ösz­
töne az összhatások megítéléséhez, mint a férfinek.

A nő láthatatlan befolyása a férfiruhákra igen gyakori 
és ha ezt a legtöbb férfi nem is vallja be, mindenki tudja, 
hogy férfiruhák és kiegészítő részeinek kiválasztásánál, a 
függöny mögött, rendszerint a nőnek van döntő szerepe.

E tagadhatatlan befolyás tudatában néha felébred a férfi­
önérzet és ilyenkor felhangzik a szemrehányás, hogy a férfi 
sohasem avatkozik a nő divatjába és például szó nélkül 
tűrte, hogy a neki oly kedves rövidszoknyadivatot minden 
megkérdezés nélkül hosszúra változtatták. Pedig ha volt 
valami érdekes a rövidszoknyadivatban (talán nem is any- 
nyira a szoknyában), akkor hosszú idők óta az volt a férfiak­
nak legjobban tetsző női viselet.

Hasznos a női befolyás, mikor nyakkendőről, zsebkendő­
ről, színes ingről, pizsamáról, házi köntösről, férfiékszerről, 
shawlokról, színek összhangjáról van szó. Nem döntő, ha 
az öltöny szabásának divatosságáról, a frakk és szmoking 
színhatásáról, cipők formájáról, sportruhákról, kalapok­
ról, kesztyűkről vagy cigaretta és szivarról beszélünk.

Világos tehát, hogy a női vélemény akkor kívánatos, sőt 
értékes, ha a férfiruhák színes és díszesebb darabjaira és 
kiegészítő részeire terjed ki, míg az öltözet anyagának meg­
választását, formájának megállapítását és használati módját 
bízzák a férfi ízlésére és tetszésére.

Ezt tegyék, hölgyeim, akkor nyíltan megmondhatják a 
férfiruhára vonatkozó véleményüket.

Titokban pedig kövessék Wilde Oszkárt, aki így fohász­
kodott: ,,Teremtőm, add meg nekem az élet minden fény­
űzését és hagyd meg a többieknek azt, amire szükségük van."

KARÁCSONYI

-SIKJOFP

SINGER
villamos varrógép

tiszta öröm a

Legmesszebbmenő fizetési könnyítések 
Csekély havi részletek

Singer varrógép részv. társ.
II, Corvin-tér 1 

IV, Semmelweis-u. 14 
VI, Andrássy-út 33

BUDAPEST
VII, Rákóczi-út 18 
VII, Rákóczi-út 68 

VIII, Baross-u. 86/88
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BOLDOG HÁZASSÁG Irta: Molnár Elek-

Öt éve voltak házasok. Boldogan, kiegyensúlyozottan 
éltek nyugodt békében és izgalomtalanul. Az egykori sze­
relem kicsit átalakult, lehiggadt, a két ember úgy élt egy­
más mellett, mint ahogy az ideális házasságot elképzelik.

Péter talán egy kicsit még mindig szerelmes volt a 
feleségébe. Csodálta az asszonyt, kicsit rajongott érte — 
és ugyanígy volt talán a felesége is. Talán . . .

„Végre egy jó házasság" mondták a barátaik, családi 
perpatvaroknál, rájuk hivatkoztak — a mintaházaspárra.

Péter és Lenke tudták ezt, néha szerettek is ezzel egy 
kicsit hivalkodni — nem, itt aligha lehetett bajt felfe­
dezni kettejük körül.

Egy decemberi havas délben történt a beszélgetés, ami 
elindította az egész dolgot.

— Te Péter — szólt az asszony — ma délelőtt megta­
láltam azt a kis selyembabát, amit hat éve tőled kaptam. 
Emlékszel ez volt az első ajándékod ?

Péter érdeklődve hallgatta. Igen, igen, hat évvel ezelőtt. 
Együtt vacsoráztak, boldogok voltak, ő akkor szeretett 
Lenkébe. Egy vándor kucséber kosarából került ki a tarka 
selyembaba — hogy örült Lenke ennek a jelentéktelen 
apróságnak.

— Mutasd csak fiam — fordult a feleségéhez — hol 
találtad meg?

Az asszony az urához perdült és pár perc múlva már a 
hat év előtti dolgokról beszéltek. A régi sétákról, az első

csókjukról, a Péter leveleiről, a hosszú, szép szerelmes 
leveleiről. Péter büszke volt erre a sok szép levélre, amit 
az asszony selyemszalaggal átkötve őrzött a fehérnemüs 
szekrény alján. Sok, sok szép szerelmes levél — a szerel­
mük kezdetének története.

Egy kicsit elandalodva köszönt el a feleségétől ebéd 
után, legszívesebben otthon maradt volna, dehát a hiva­
tal, az hivatal. Unta a minden héten visszatérő inspekciós 
délutánt — ma különösen unta. Dehát mit lehet ellene 
tenni ?

Dolga nem igen volt. Leült az íróasztala mellé és va­
lami jelentéktelen munkán kezdett piszmogni. Aztán ezt 
is abbahagyta és eszébe jutott a baba. És a felesége és a 
levelek.

Az ő szép levelei. Milyen gonddal írta ezeket sok-sok 
évvel ezelőtt. És a felesége, hogy szerette olvasni.

Levélpapírt vett elő és szép szabályos betűkkel írt:
„Édes kicsi Lenkém". Egy percre megállt a tolla, elmo­

solyodott, és szorgalmasan kezdte róni a betűket. Levelet 
írt, szerelmes levelet a feleségének.

Az oldal közepén abbahagyta és elolvasta a levelet.
— Ä szamárság, csak nem fogok levelet írni a tulajdon 

feleségemnek? — Összegyűrte és eldobta a megkezdett 
levélpapírt.

Talán az unalom volt az oka, hogy aztán mégis csak 
írt egy másik levelet.

}FS55H
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G A L N É fehérnemű szalon VII., ERZSÉBET-KÖRÚT 48. Telefon: 43-2.64 
Menyasszonyi kelengyék. * * Karácsonyi vásár
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— Igen, hát ennek nincs értelme, amit az előbb . . . 
hanem lehetne mást. Egy viccet lehetne csinálni Lenkével, 
írni neki egy ismeretlen imádó nevében, aki randevút kér. 
Hogy fog majd ezen mulatni Lenke és hogy fognak ezen 
mulatni együtt ketten.

Átment a főnöke szobájába és az írómappából kivett 
egy elegáns címeres levélpapírt.

— Ez igen, ez elegáns, és előkelő. — És már írta is 
kicsit elferdítve a betűket:

„Kérem a bocsánatát szép Nagyságos Asszonyom, hogy 
így közeledem önhöz, de más utam nincs. Hetek óta járok 
a nyomába, lesem az alkalmat, hogy láthassam, árnyéka 
vagyok mindenütt. Színházba, koncerten, villamoson, néha 
a sétáinál lehetek közel Magához, de ez mégsem elég. 
Halálosan szerelmes vagyok Magába és kérve kérem, adjon 
alkalmat a találkozásra. Ha nem ért félre, nagyon kérem 
holnap után legyen déltájt a Vígszínháznál és esedezem 
engedje meg, hogy bemutatkozhassam. Az édes csöpp 
kezeit csókolja ...”

Itt egy kicsit gondolkozni kezdett, milyen nevet írjon 
alá. Kicsit gondolkozott aztán éles és határozott vonások­
kal írta: Báró Nyárteleky Miklós.

Leragasztotta a borítékot és ráírta a felesége nevét. 
Valami gyerekes örömet érzett, olyasfélét, mint kisfiú­
korában, egy jólsikerült csíny után.

Vette a kalapját, a levelet bedobta egy postaládába és

INTÉZET
kTW
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LMOD. LATOD NEM HALLGAIMM
MAEYAR CLETÍS JÁRADÉK

hazament. Másnap délben kíváncsi érdeklődéssel figyelte 
a feleségét. No most fog szólni a levél miatt. Remek lesz. 
Az asszony biztosan büszke lesz a hódítására.

Az asszony azonban nem szólt semmiféle levélről. 
Ezerféle apróságot hadart el, de levélről nem szólt.

— Biztosan nem kapta még meg, talán délután hozza 
a postás. Az asszony azonban este sem szólt semmit és más­
nap reggel sem. — Ügylátszik elveszett, gondolta Péter és 
elhatározta, hogy többé nem törődik a levéllel.

Délelőtt azonban újra csak a levélre kellett gondolnia. 
Hátha mégis megkapta és hátha ... Az ördög nem alszik.

Kandó Lászlóék kisleánya Kíiiy
Veres udv. és kam. fényképész felvétele

mm

Péterben dolgozni kezdett a sárga ördög. Maga sem vette 
észre, egyszer csak az utcán találta magát útban a Vígszín­
ház felé. Szörnyen szégyelte magát, de azért taxiba ült.

Már majdnem tizenkét óra volt, mikor a levélbeli ran­
devú helyére ért és majdnem egy óráig várt. Hiába.

-— Hogy is jutott eszembe ilyen marhaság, hogy gon­
dolhatok ilyet az én Lenkémről. A tökéletes, a szerelmes 
feleség mintaképéről. -— Az arca mosolyra derült és már 
akart is visszaindulni a hivatalba.

De alighogy elindult, egyszerre elsáppadt. Egy ismerős 
alakot látott messziről jönni. Az ő „Lenkéjét”, a szerelmes, 
az ideális feleséget látta jönni legszebb kosztümjében. 
Kicsit piros volt az arca.

Sietett, hogy el ne késsen. Egy bárót mégsem illik 
sokáig várakoztatni . . .

SZIVÁRVÁNY ruhafestő és vegytisztító gyár gyűjtő tel epe 
Városház-utca 6, megbízást gyári áron vállal. Telefon: 58-5-87.

MIÉRT KÍNLÓDIK?
csatos karóraszijja! vagy szalaggal? „Automatiko“ magától záródó fém kar­
óracsat az ideális megoldás! Egyedárúsitó: ROZGONTI ÉS RÉVAI 
óraüzlete, Budapest, IV., Kossuth Lajos-u. 5.
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KÉT POFON
Miután ebben a történetben súlyos pofonokról is szó 

esik, nehogy valaki személyemre nézve kellemetlen követ­
keztetéseket vonjon le, már most előre bocsájtom, hogy 
amikor ezeket az emlékezetes pofonokat kaptam, akkor töl­
töttem be kilencedik életévemet.

Az a két hatalmas pofon még most is visszacseng fü­
lembe s ha rájuk gondolok, látom magam, amint ész nélkül 
menekülök édesanyám háta mögé, abban a biztos tudatban, 
hogy a két pofont követni fogja egy harmadik . . .

De ne vágjunk a történet elébe. Szép sorjában kell most 
elmesélni mindent, mert azt szeretném, hogy az olvasó meg­
érezze : apám igazságos ember volt és hogy nekem Isten s

Irta: Pálffy Gyula.

Az a körülmény, hogy a dohányzás férfias dolog, végleg 
levett a lábamról. Akármilyen rossz is, meg kell szokni, 
gondoltam, annál is inkább, mert abban az időben, — nem 
szégyenlem bevallani, — már szerelmes voltam a szomszé­
dék kislányába és azt hittem, szörnyen imponálok neki, ha 
égő cigarettával lát.

Sajnos, szomorú napok következtek ránk a dohányzást 
illetőleg. Marci nem tudott cigarettát szerezni s pénzünk 
sem volt, hogy vehettünk volna. Pedig már én is meg vol­
tam győződve arról, hogy ez avatja férfivá a gyermeket.

Ismét Marci volt az, akinek mentőötlete támadt. Öröm­
től sugárzó arccal mondotta el a részleteket:

^Szabolcsi képek: 1. Nagykállóban : Balról-jobbra. Gergelyffy Endre főszolgabíró, Lovass Zoltán őrnagy, Miakich Sándor alezredes, 
Lovass Zoltánná, Csutkay István törzsorvos. — 2. Nyíregyházai agarászat. Báró Molnár Viktorné, Tóth László hadnagy,

Okolicsányi Zsedényi Zénóné, Radvánszky György, Radvánszky Györgyné, Kállay Miklósné.

ember előtt dukált az a két pofon . . .
A dolog ott kezdődött, hogy az unokabátyám, aki egy 

évvel idősebb volt, mint én, az egyik délután uzsonna köz­
ben könyökével jelentőségteljesen oldalbabökött, jelezve, 
hogy fontos és komoly titkot akar közölni velem. Lenyeltük 
gyorsan a kávét s a gyümölcsöskert végébe osontunk hátra, 
ahol Marci zsebéből két drámacigaretta került elő. Fölcsil­
lant a szemem, mert apám nem lévén dohányos, véletlenül 
sem juthattam eddig ilyen tiltott csemegéhez. Rágyújtottunk 
és gyorsan szipákoltuk a keserű füstöt. A cigaretta pokolian 
rossz volt. Az erős füst felmarta a számat, a fejem fájni 
kezdett, sápadtan és szédülten támolyogtam az almafák kö­
zött. Marci könnyebben bírta mint én, mert ő, bevallása 
szerint, már többször is próbálta. Amikor látta, hogy rosz- 
szul vagyok, elém állt és vigyorogva kérdezte:

— Na?.. .
— Nagyon rossz volt, — feleltem utálkozva.
— Csak eleinte rossz, — biztatott ő, — viszont nagyon 

férfias dolog! . . .

BÉLYEGGYŰJTŐ ÖN? Okvetlen keressen fel! Székely, VI., 
Teréz-körút l/b. Vidékre árjegyzék ingyen.

— Temetni megyünk majd. Ott kell két ministráns és a 
család és a gyászolók adnak pénzt. A menetben mi visszük 
a keresztet s utánunk jön a nép. Nagyon muris lesz, össze­
gyűjtjük sapkáinkban a pénzt s akkor majd annyi cigarettát 
vehetünk, hogy na . . . A harangozó mondta, hogy ma dél­
után is temetnek valakit és jöhetünk.

Délután három előtt kezetcsókoltam az anyámnak és azt 
mondtam, hogy Marcival átmegyünk nagymamát megláto­
gatni. Amint a kapun kiléptünk, futni kezdtünk a templom 
felé, nehogy lekéssünk a temetésről.

A sekrestyében ministránsoknak öltöztünk be. Gyönyörű 
fehéringet és fekete bársonykörgallért kaptunk, Marci a pap 
imakönyvét hozta, én pedig a hosszú keresztet vittem. A 
halottasháznál már együtt volt a gyászoló nép, csak bennün­
ket vártak, hogy meginduljon a menet. A pap beszentelte 
a halottat, latin imákat mondott, én Marcira néztem s lát­
tam, ő is azt forgatja fejében, amit én: vájjon mennyi pénzt

MINDEN ANGOL NŐ levendulaillatot használ s mosdóvize, 
fürdője el sem képzelhető Lavin nélkül. A pezsgős, tengersós 
Lavin-tabletta a mosdóvízbe dobva, frissíti, élénkíti, illatosítja 
arcát, testét.

SZENZÁCIÓS ÚJÍTÁS A TARTÓS ONPOLÁLÁS TERÉN!

Villamosság nélkül! • Készülék nélkül 2 • Huzalok nélkül! I
I órán belül. - Festett és szőkített hajat is tökéletesen, tartósan ondolál.
BELVÁROSI NŐI FODRÁSZTEREM, BUDAPEST IV, VÁCI-U. 27/29. TEL.: 88-2-29. J
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tudunk itt összeszedni? A gyászoló család fekete szalagot 
kötött a keresztre s én a menet élén a szalagos nagy kereszt­
tel, méltóságteljesen kezdtem lépdelni a kisváros utcáján. 
Emlékszem, néhány osztálytársammal találkoztam, akik 
irigykedő pillantásokat vetettek rám, amitől még büszkébb 
lettem s azt hittem, hogy az egész temetést csak azért ren­
dezték, hogy én ilyen fontos szerephez jussak.

— Jesszusom, a Józsi! . . .
Apám hirtelen odafordult és megpillantott:
— Na megállj te kölyök ... — sziszegte a foga között 

s úgy láttam, mintha felém lépett volán. Elsötétült előttem 
a világ, azt hittem, hogy apám odaugrik hozzám, nyakon 
ragad s a város főterén, a gyászmenet szemeláttára alaposan 
helybenhagy.

lm****"
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December: 1. Klein Ferencné és fiacskája Ottó. — 2. Sereghy Mihályué Péchy Edua Rómában a pápai kihallgatás után.
3. Mándy Rózsi a pécsi falkavadásztársaság Hubertusversenyén I. díjat nyert.

Klein Ferenc, Sereghy Mihály és Gombár Tivadar amatőrfelvételei

A főtérig minden a legnagyobb rendben folyt le. Néha 
hátranéztem, de megnyugodva láttam olyankor, hogy a 
fekete tollbokrétás lovak rendesen jönnek utánam.

A főtéren azonban kitört a botrány. Amikor a keskeny 
utcából bekanyarodtunk a menettel a városka piacára, meg­
döbbenve láttam, hogy apám Gabi nénémmel éppen szembe 
jön velem. Húsz-huszonöt lépés választott el tőlük, amikor 
hirtelen elhatározással szorosan arcom elé húztam a keresz­
tet és lehajtottam a fejemet, azt remélve, hogy így nem 
ismernek fel.

Apám nem igen figyelte a temetést, de néném nagy ér­
deklődéssel állt meg az út szélén. Egyszerre csak felkiáltott:

— Jaj — kiáltottam egyet, kiugrottam a menet éléről s 
otthagyva csapot-papot, hanyathomlok menekültem kezem­
ben a gyászszalagos kereszttel. Az emberek riadtan néztek 
utánam.

A temetésnek már régen vége volt, mikor a harangozó- 
nak visszaadtam a ruhát és a keresztet.

Hogy otthon mi történt, azt már tudja az olvasó. Meg- * 
kaptam a két pofont, az egyiket a temetésért, a másikat pedig 
azért, mert mindent Marcira fogtam.

Mint később Marci bevallotta, ő is kettőt kapott. Az egyi­
ket a temetésért, a másikat pedig azért, mert rám fogott 
mindent.

Calderoní és Társa
látszcrészck
Budapest, V., Vörösmarty-tér 1. (Haas-palota)
Ajánlunk legjobb minőségű pápaszemeket, orrcsip- 
tetőket és lorgnetteket Zeiss-punktál Ultrasin- és 
meniskus-üvegekkel. Különleges pápaszemek orvosi 

Ai előírás szerint pontosan készítve. Hőmérők,lázmérők,
Alapittatott: 1819 aneroid barométerek. Bor-, pálinka- és tej mérő K Telefon: 81-1-48 
-— ■ : Fényképészeti készülékek és cikkek nagy választékban
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A LEGÉRDEKESEBB BUNDÁK VISELŐI

i

Dán Testvérek Váci-u. 6 modellje

Dán Testvérek szűcsök cég jelentése. (Váci-utca 6.)
Érdekes kérdést kaptunk. Készséggel válaszolunk rá. Kik 

és mit kaptak a legközelebbi bundarendelők sorából ? Min­
denekelőtt megállapítjuk, hogy egyre inkább a valódi szőr­
mék felé orientálódnak dámáink, mert rájöttek, hogy szőr­
mében a vélten olcsó a — legdrágább. Csak ,,jót, vagy 
semmid’, ez itt a jelszó! . . .

A legértékesebb bundát a legutóbb ittjárt maharadzsa 
kapta. Coboly bélés, valódi kamtsatkai vidra gallérral. Két 
udvarhölgye, Mrs. Goodright és Mrs. Henly-Wood, két 
kanadai nerc bundát kaptak. Mrs. Zones, London — her­
melin keppet kapott ezüstrókával. Bizonyára ez lesz a Long- 
champsi-versenyek egyik szenzációja és ott talán már „párisi 
kreációnak” fogják a lapok feltüntetni . Az angol királyné 
unokahuga Mrs. Fane fekete breitschwanzbundát kapott, 
mely után már hármat rendeltek. Mario Arlotta, volt buda­
pesti olasz követ felesége, Thomas Maycas y de Meer spa­
nyol ügyvivő felesége, gróf Tascher Benjáminné, ugyancsak 
kanadai nercbundáinkat hordják. Mr. James White, London, 
ezüstrókát, Mrs. Lucian F. Zell, a híres hermelinbundát 
nerzzel és a legszebb ezüstrókát, Mme. de Korff indiai 
breitschwanzbundát ezüstrókával, Verner Rothpletz, Belgrád, 
orosz csikóbundát, Dittelsdorf báróné breitschwanzbundát, 
Steinbrenner Weltramné perzsabundát, Henni Korda mókus­
bundát, gróf Herbert Guggenberger perzsabundát, Zwinz 
vezérigazgató nerzbundát, Anna Ilino, Ancona, hermelin­
köpenyt, Paskuluj Cornielius, Románia, pattebundát, Signora Dán Testvérek Vécl-u. 6 modellje

Forti, Bari, ozelotbundát, Mihail Katziano, Athén, perzsa­
bundát, Otto Weber, Zürich, keresztrókát, dr. Lodeg Gar- 
done, Triest, ezüstrókát, ugyanilyet Kleiner Walter Davos- 
Platz, Carl Jansen a legszebb klondykerókát, Anny la Clonte 
pézsmabundát, Zoresku Hazia, Románia, nutriabundát, gróf 
Wesselburg ezüstrókát, Mme. Permutti, Róma, barna her­
melinbundát, Mrs. M. Newell és Mrs. Catherine Mayo, 
New-York, nutriabundát, Mrs. Roosevelt — az amerikai 
követ felesége — barna breitschwanzbundát, Marinelli Failo, 
Róma, esüstrókát, dr. Hans Metal, Prága, mókus- és nerz­
bundát, Sir Orme Clare nutriabundát, Mrs. Parish, New- 
York, hermelinbundát, Sigr. Cuzenni, Milánó, nutriabundát, 
Direktor Alfred Brenner, Zürich, szürke hermelinbundát, 
Heldring T. de Moreni, nutriabundát, Sir William Robinson 
hermelincapest, Mme. Constantin Parish, London, perzsa­
bundát, Frau con Raischle, Herbersdorf, Lincoln breit- 
schwanzot, Wassermann, a híres író neje, pézsmabundát, Ju­
lius von Mosen, Lincoln breitschwanzbundát, dr. Heinrich 
Stadlin, a svájci bank elnöke, perzsabundát, H. B. Polak van 
Averden, Amsterdam, barna breitschwanzbundát.

A művészetben, illetve a művésznőknél is képviselve va­
gyunk bundáinkkal. így többek között — csak azokat so­
roljuk fel, akik hirtelen eszünkbe jutnak: Bánki Vilma 
(leopárdbunda), Lorencz Márta, az új primadonna (nutria- 
bunda), Bállá Lici (ozelotbunda), Alpár Gitta (mókus­
bunda), Walter Rózsi (perzsabunda), Haselbeck Olga 
(breitschwanz-perzsabunda), Valery Bianka, a híres mozi­

stár (nerzbunda és Linkoln breitschwanzbunda), Laurisin 
Lajosné (pattebunda), Latabárné (pézsmabunda), Bérezik 
Baba (perzsabunda ezüstrókával), Liane Haid és Brigitte 
Helm (szürke breitschwanzbunda), Gertrude de Falla, 
Rodolphine Mosetig és a 2 „G”-sisters (csikóbunda), Német 
Piroska (pattebunda). De vevőink sorába tartoznak igen 
sokan a művészet köréből, akiktől — hogy itt fel nem 
sorolhattuk, helyszűke miatt sem — elnézést kérünk.

Még néhány érdekes név: báró Semseyné (Lincoln breit­
schwanzbunda), gróf Khuen-Héderváryné, gróf Zichy Do­
mokos né, Auguszta és Magdolna főhercegnő Őfenségéik 
szerepel vevőink sorában. Szinte közbeszéd tárgya a herceg 
Kinszky Katalin, Tóth Lászlóné, Rónay Béláné, Bartha 
Lászlóné nerzbundája, gróf Hadik Antal né kis breitschwanz- 
bundája, Colonna hercegnő nerz- és Lincoln breitschwanz- 
bundája, gróf Bethlen Andrásné, Zánkay Viktorné, Matcotti 
Amerigo, Hedry Lőrincné, gróf Mirbachné (breitschwanz), 
gróf Teleki Gyuláné, gróf Pálffy-Daun (ozelottbunda), 
gróf Károlyi Lászlóné (breitschwanzbunda), lovag Giusti 
Amerigo (szürke breitschwanzbunda és hermelinhíresség), 
Sváb Károlyné (legszebb ozelottbundája). A báró Hatvany- 
családban több hermelin, nutria és rókaremek van. 
Gróf Nemes Antalné fekete Guanaco pellerinje, báró Wald­
städten Lincoln breitschwanzbundája, Saásdy Alice breit- 
schwanzbundája cobollyal, Hubay Jenő pézsmabundája, 
Murányi Clarissa ozelotbundája sem maradhatnak ki a sorból.

Hiába: a bunda — bizalmi cikk!

Lavin-ba fürdik
ma mi^en nő> mert a La™ pezsgó’s, tengersós levendula-tablettát I élénkítik. Lavin tekercse (5 pastilla) 30 fillérért szaküzletekben 
a fürdőbe dobva, azt nagyszerűen illatosítják arcát, testét frissítik, | kapható.
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GRAFOLÓGIA
Rovatvezető: Traytler Endre dr.

Kérjük az érdeklődőket, hogy az elemzésre beküldött (tintával írott) 
íráson tüntessék föl az író életkorát és nemét, a borítékon pedig jelezzék 
a ,,Grafológia“ rovatot. Grafológusunk a Társaság olvasóinak személyesen 
is díjtalanul áll rendelkezésére minden szerdán délután 6—8-ig lakásán 

(Magyar-utca 52. Tel. 874—79).

FESTETT HAJ. Érzékenysége, folytonos megbántódása pato­
logikus. Egészen bizonyos, hogy még mindig viruló, pompázó 
fiatal teremtés és mégis minden lépéséből, félelmeiből az tűnik, 
hogy korán elöregedettnek érzi magát. Az egész pedig nem 
más, mint az idegrendszer nagyfokú kidőlése az el nem ért túl­
zott célok és hiúság körüli harcban. Nyíltan meg kell pedig hogy 
tudja, hogy nem volt és nem lesz művésznő, csak házihasználatra 
egészen jó műkedvelő. Viszont annyi báj és érzés, melegség árad 
belőle, hogy nagyon jó pajtás kell hogy legyen, úgy, amint van, 
minden végletekbe törtetés nélkül.

KORAI HÓ. Nehéz arra felelni, amit tudni szeretne, mert az 
íráselemzésnek a jövőhöz legfeljebb annyi köze van, hogy meg­
állapít meglevő tulajdonságokat és abból láthatja valaki, hogy 
mi lehet vagy nem lehet belőle. Itt adottságokat kihámozni is 
nehéz, mert olyan kúsza és zilált az egyénisége, hogy szinte 
óránként tud változni. Ez azonban nem a színésznő sokoldalú­
sága, hanem egy meghajszolt léleknek másokra elég kellemetlen 
idegtornája és kapkodása. Annyit azonban el lehet mondani, 
hogy végletekig jószívű és becsületes, családias is, tehát nyílván 
e területen a család keretében találna kiteljesülést.

TALPIG FEKETE. Kristálytiszta logikus koponya és józan 
lélek. Nem válogatós a munkában és, ha valamibe bekezd, ma­
radék nélküli precizitással hajtja végre. Tele van emberszere­
tettel a szó praktikus és nem szentimentális értelmében. Sportot 
űz abból, hogy valakin praktikusan és reálisan segíthessen, anél­
kül, hogy elhiúskodná és elérzelegné cselekedeteit. Egészséges 
idegrendszere páratlan konstituciójú fizikummal párosul valószínű­
leg. Minden mozzanatán a nyugalom és egészség sugárzik.

SORRENTO. Szúrós a beszédje, maróak a gesztusai, gúny, 
kritika és állandó évődés nélkül mozdulni sem tud. Látszik, hogy 
nincsen komoly és lekötő foglalkozása, amiben agresszivitása meg­
felelő feloldást és levezetést találna produktiv tevékenység alakjában. 
Ügyes, gyorsan forgó intellektus, az kétségtelen, de agyműködésének 
sehol semmi maradandó látszata. ízlése is van és a szépet szeretni, 
értékelni tudja. Társaslénynek azonban minden értéke mellett 
nehezen mondható.

MAGÁNHIRDETÉSEK
HÍRNEVET, JÖVEDELMET jelentő sport-találmányom bárki 

nevére szabadalmaztatom. Ajánlatot „Ezresek" jeligére a kiadóba 
kérek.

KIADÓ AZONNALRA. Három tágas, világos, különbé járatú 
utcai szoba minden mellékhelyiséggel (fafüléses cserépkályha) 
I. emeleten lépcsőházi bejárattal. IX., Thaly Kálmán-utca 39. 
(Az Üllői-út mentén a Stefánia-gyermekkórház mellett.) Évi bére 
1200 pengő. Bővebbet a helyszínén, vagy 682-82.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK
L. M. 1. Az idén is megtartják csaknem valamennyi elitbálat 

a Széchenyi- és Technikus-bál kivételével. (Lesz helyettük sok 
más!) Figyelmébe ajánljuk az ebben a számban is közölt báli 
naptárt. 2. Az estély névsorát szívesen közöljük, szíveskedjék 
beküldeni szerkesztőségünkbe.

IBRANYI. A meghívást elfogadta és még sem jelent meg. 
Mit tegyen ? Ajánlja figyelmébe, hogy programjairól vezessen 
előjegyzési naptárt, hiszen ma úgyszólván mindenki ez után 
igazodik társadalmi életében. így is neveletlenség, de lehet fele- 
dékenység is. Várjon még egynéhány napot, talán időközben 
érkezik egy utólagos exkuzáció, valami „rendkívüli" körülményről.

M. GÁBORNÉ, GYŐR. 1. Karácsonyi üdülésre vonatkozólag 
több propoziciót tettünk, nekünk mindegy, melyiket választja, 
a fontos csak az, hogy jó szolgálatot akartunk tenni olvasóink­
nak. 2. Mi nem egyes klikkeket szolgálunk ki, hanem az összes 
úriköröknek — tehát a vidékieknek is — egyformán állunk 
rendelkezésre. Tegyen egy próbát. Azt elismerjük, hogy nem 
mindenkiről emlékezünk meg. Dehát lehetséges ez?

MÚLT SZÁMUNKBAN egy kellemetlen nyomdatechnikai 
tévedés történt. A nyolcadik oldalon levő „Báró csepeli Weiss 
Juci" és „Szemere Éva" képek aláírása felcserélődött. A zavaró 
hibát ezúton helyesbítjük.

KÉTKEDŐ. Nemcsak Önnek, hanem másoknak is szemet 
szúrt már a levelében jelzett úrnak a viselkedése. Megnyug­
tatjuk, lesz ő még csendesebb fiú is.

Felelős szerkesztő és kiadó: MIAKICH KÁROLY 
Főmunkatárs: UJHELY JÓZSEF 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: Budapest, L, Horthy Miklós-út 1.
Nyomatott Pápai Ernő műintézetében, Budapest.

kapcsolatos levéltári kutatásokra megbízást vállal „HAB ALD1K A“ 
iroda IV.. Gróf Károlyi-utca 14. Értekezés délután. Telefon: 84-3-99.

Rongyért szőnyeget,
Harmincke itesek-tere 4.) Szondy-u. 94.

divatos, ízléses háziszőttest adok. 
Ehrenfeld, Baross-u. 57. (Most

készít orvosi rendeletre és anélkül minden­
nemű, legkomplikáltabb és éizékeny láb­
bajok paralizálására elsőrangú cipőket mél­
tányos árban. Budapest, V. Aulích-utca 3

NAGY SÁNDOR ortopéd cipészmester

DA D K FTTA I ft csak akkor szép, ha fillérekért velünk 
■ ** tartatja állandóan karban * Parketta-
gyalulást, lakás- és ablaktakarítást azonnal elvégzünk. Kérjen árajánlato1.
Express Parkettázás! és Takarítási Vállalat, Tavaszmező-utca 4

A felső körök diserétmagánnyomozója
„NOVUM“ (Ferenczy)
VII, Erzsébet-körút 1. Telefon: 32-1-88

NINCS többé LEGHUZAT
por, korom és esőbeszivárgás, ha ajtóit és ab'akait törv. védett 
tömitőléccel szereli fel. Jótállásos szigetelés. Díjtalan bemutatás. 

REICH, Erzsébet-körút 29. Telefon : 40-0-51. Árlapörömet akar szerezni családjának? p-jzesen 6]q

A TÁRSASÁG-ra!
Előfizetőink korábbi évfolyamainkat 
díszes vászonkötésben P. 6.— 
kedvezményes áron szerezhetik meg!

KARÁCSONYRA

BUDAI KUTYAFURDO Trimmelés e Fiirösztós 
Nyírás • Fertőtlenítés

Budapest, II. kér. 
Margit-körút 56

rótszőrű foxterrierek és más fajkutyák kaphatók. Telefonszám i 5 4-8-42

Czikó István szűcsmester Budapest, IV., Városház - utca 6, I. emelet. Telefon: 89-5-24. 
Átalakítás, javítás, festés, megóvás. — Szőrmeárú a legjobb 
kivitelben. — Elsőrendű munkáért kitüntetve.



Angelo (IV, Váci^utca 24) felvétele

ANGELO
PHOTOS

!v
<x\'^_0521^y virtsologi Rupprecht Olivérek leánykája

Jf ÁBA % 

1
% PENGŐ ,<$#

%llll\\#


